டெ 


கடவுள்‌ அணை, » 

௦ ஓ 
செந்தமிழ்‌, 
மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தினின்று மாதந்தோறும்வேளிவரும்‌ 
ஒரு தமிழ்ப்பதீ திரிகை. 


எனைத்தானும்‌ நல்லவை கேட்க அனைத்தானும்‌ 


ல்‌ ஆன்ற பெருமை தீரும்‌”-- திருவள்ளுவர்‌. ்‌ 
தோகுதி-௩.௮. ] விக்கிரம ஷூ மாசி மி? [பகுதி-௪. 
Vol. 38. Gebeuary— Marek 1941. No: 4. 


TTT 
ரர்‌ TTT TT 


உள்ளுறை. 

கம்பராமாயண.) ஸ்ரீ. சாவ்ஸாஹிப்‌, வெ, ப, சுப்பிரமணிய 

சாரம்‌:— முதலியார்‌, 6.8.V.0. ௧௫௩-௧௬௨ 
ஸிரஸ்வதீகண்டாபரணம்‌ ஸ்ரீ. V. 8. ராமஸ்வாமி சாஸ்திரியார்‌, 

(கலைமகள்‌ கழுத்தணி): B.A. B.L. ௧௬௩௨-௧௬௮ 
மலையும்‌ கடலும்‌: ஸ்ரீ. சுவாமி விபுலாநந்தர்‌ ௧௬௧-௧௭௬ 
கவியும்‌ சால்பும்‌: ஷீ. ௧௭௭-௧௮௫ 
பண்டைக்காலத்து ன 

டது | ஸ்ரீ. த. இசாமகாதபிள்ளை, %.4., பற.) ௧௮௫-௧௧௨ 
துநகைமான்மீயக்தறிப்புரை:--உதவிப்பத்‌ இரா சிரியர்‌ 655—662 
தீநுழநகாற்றுப்படை ஸ்ரீ. ராவ்ஸாஹிப்‌, 8. வையாபுரிப்பிள்ளை, 

நூற்போநளகராதி:- B.A. BL. 99—44 


்‌ பத்திராசிரியர்‌--திரு. நாராயணையங்கார்‌. 


வருஷம்‌ ஒன்றுக்கு ௫, 4.] [ கனிப்பிசதி ௮ணா--8, 


வெளிநாடுகளுக்கு ந, 4-8-0. 
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ஒரு வேண்டுகோள்‌. 

மதரைததமிழ்ச்சங்கத்தினின்று மாதமொருமுறை வெளிவரும்‌ 
இச்சேந்தமிழ்ப்பத்திரிகையில்‌ வெளியிடமோறு பொருளுரைகளும்‌ 
மதிப்புரைவேண்டிப்‌ புத்தகம்‌ முதலியனவும்‌ அனுப்புவோர்‌ அவற்றைப்‌ 
பத்திராசிரியர்‌, சேந்தமிழ்‌, மகுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை என்று 

விலாசமிட்டும்‌, 
செந்தமிழில்‌ வெளியிடுமாறு அனுப்பும்‌ விளம்பரங்களையும்‌, 
பரண்டியல்புத்தகசாலைக்கு நன்கொடையாக அனுப்பும்‌ . புத்தகம்‌ 
முதலியவைகளையும்‌, செந்தமிழ்‌ செந்தமிழ்ப்பிரசுர மகள்‌ தமிழ்ச்சங்கப்‌ 
பிரசுரங்கள்‌ சங்கக்கலாசாலை சங்கப்பரீக்ஷைகள்‌ முதலியவை சம்பந்த 
மாக அனுப்பும்‌ கடிதங்கள்‌ மணியார்டர்கள்‌ முதலியவற்றையும்‌, 
இன்னும்‌ இச்சங்கசம்பக்தமாயறியவிரும்பியெழுல்ம்‌ பிறவற்றையும்‌ 
மானேஜர்‌, மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கம்‌, மதுரை என்று விலாசமிட்டும்‌ 

அனுப்புமாறு இதன்மூலம்‌ கேட்டுக்கொள்ளலாயிற்று. 
லாஷீமீநாராயணையர்‌, 


மானேஜர்‌. 
மதுரைத்தமிழ்ச்சங்கத்தீல்‌ விற்கப்பேறும்‌ புத்தகங்கள்‌. 
1. சங்கப்பிரசுரம்‌. ரூ. ௮. பை, 
1, ஞானாமிர்‌,ச மூலமும்‌ உரையும்‌ ன்‌ LO 
2, சைவமஞ்சரி ore ¥ அ 1 8 
8. *யாப்பணியிலக்கணங்கள்‌ 


4, வைச்தியசாரசங்கரெகம லல 12 
பன்னூற்றிரட்டு aos 2 ட ௮0 
மகாபா.ர,சம்‌ அரும்பகவுரையுடண்‌ 1 


ல்‌ 
6 
7. *தோத்திரத்திட்‌ 
8 


, “சமிழ்ச்சொல்லகரா.இ உயிர்வருக்கம்‌ முடிய. a 6 0 0 
ஆ. இரண்டாம்பாகம்‌ .., க த 0) 
ஷே. மூன்றாம்பாகம்‌ க ்‌ ose பே (0110 10) 


9. *அபிதானசிர்தாமணி ட்‌ ம! 
10, தொல்காப்பியம்‌ செய்யுளியல்‌ (ஈச்‌, உரை த்க்‌ seas 1 
11. இருவருணைக்கலம்பகம்‌ 220 0 
12, அழுதாம்பிசைபிள்ளை சசமிழ்‌ ம்‌ NAD, 
13. கலைசைச்சிலேடைவெண்பா 0 
1.1, ”தொல்காப்பியப்‌ பொருள திகார வாக்கில்‌ 


15, இருவாளூர்‌ நான்மணிமாலை ay 0 
10, ஸ்ரீருஷ்ணசரிச்இிரவிமர்சம்‌ க ரப 
பன்னூத்றிரட்டு (செலக்ஷன்‌) 4 தன்ர ப40) 
திருவாலவாய்‌, திருநீற்றுப்பதிகம்‌ தம்‌ அல்கி ச 


க 


உ 
கடவுள்‌ துணை. 
3 ௦ o 
செந்தமிம. 
தொகுதி-௩.௮. ] விக்கிரம்‌ மாசி மி” ... [பகுதி-௪. 
Nol. 28, Fobeuacy — Martel i941. No. I. 


கம்பராமாயணசாரம்‌ 


(ஸ்ரீ. ராவ்ஸாஹிப்‌ வே. ப. சுப்பிரமணியழதலியாரவர்கள்‌, வேல. ] 
௧௩௦0-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி, 
மருத்‌அமலைப்படலம்‌ 

[ அனுமான்‌, சஞ்சீவிபருவதத்தைக்‌ கொண்டுவர்அ, பிசமாக்‌ 
திரத்தினால்‌ இறர்துகிடக்‌த இலக்குமணாதியரைப்‌ பிழைப்பித்த 
கைக்‌ கூறுவது, 
விப்டணன்‌ போர்க்களத்தைப்‌ பார்த்தல்‌ 

இராமன்‌ விரும்பியபடி. உணவுகளைக்‌ கொணசச்சென்்‌ திருக்க 
விபீடணன்‌, கான்‌ கொண்டுவர்‌த உணவுகளைப்‌ படைவிட்டில்‌ 
வைக்அவிட்டுப்‌ போர்க்களக்துக்குவக் சான்‌. வந்தவன்‌, அச்சுப்‌ 
படுகளத்திற்‌ பட்டுக்டெர்தவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ இடுக்கிட்டு, 
விடமுண்டவர்போலக்‌ இயங்கி உணர்வுகிங்கினான்‌. பின்பு, உணர்வு 
திரும்பப்பெற்றபோ.து, ஏங்கி வருக்இப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு, நாயும்‌ 
பேயும்‌ நரியும்‌ தன்னைக்‌ கண்டு விலகியோடச்‌ சென்று, இசாமலக்கு 
மணர்களைக்‌ கண்டான்‌. 

உயிரொடுங்கிக்கிடக்கும்‌ இராமலக்குமணரைக்‌ கண்ட 
விமீடணன்‌ தன்மை 


விபீடணனுக்கும்‌ இராமலக்குமணருக்கும்‌ இடையே உள்ள 


அன்பை என்னென்பது! உடலும்‌ உயிரும்‌ உண்டானபின்பே 
1 அன்பு உண்டாமாதலால்‌, அவை, முற்பட்டனவென்றாஅும்‌, அவை, 4 


20 | அந்த 


ல்ல 


௧௫௪ செந்தமிழ்‌ 


௮௮ உண்டாவதற்கடெமாய்‌, அவைகளையுடையவன்‌ அதனோ 
டிருத்தற்காகவேயுள்ளன. அவை, அதற்குக்‌ காலத்தால்‌ முந்தின 
வேயன்றிப்‌ பயனாம்‌ பிந்தினவேயாம்‌. “அன்பின்‌ தன்மையை 
அறிதல்‌ அருமையினும்‌ அருமையான அ. அக்கன்மையை அறிந்‌ 
தவர்‌ பரம்பொருளையே அறிந்தவராவர்‌'* 


இராமன்‌ இறக்கவில்லையேன்று விபீடணன்‌ அறிதல்‌ 

இராமலக்குமணர்நிலையைக்‌ கண்டதனால்‌ போய்விடுவகாக 
இருந்த விபீடணன.அு உயிர்‌, அவர்களுக்கு அழிவில்லையென்பதை 
அவன்‌ நினைந்த தனால்‌, போகாது தங்குவதாயிற்று. அன்பமிகுதி do 
யால்‌ தற்காலகிலைமையை முதலில்‌ ஆராயா திருந்தவன்‌, அன்பம்‌ ன 
சிறிதுகுறைவானபோ அ, ஆசாய்வானா௫, இராமனுடலில்‌ வடுவில்லா . 
மையைகோக்‌க, நடுக்கம்‌ நீங்கினான்‌. இலக்குமணனுக்கும்‌ வானர 
ருக்கும்‌ உயிரொடுங்கயகாரணம்‌ பிரமாத்திரமென்றும்‌ அசனை 
எய்தவன்‌ இந்திரசித்கே என்றும்‌ தம்பிகிலைஃண்டு சகிக்கமாட்டாமல்‌ 
இராமன்‌ மூர்ச்சித்‌ தருக்கறுனென்றும்‌ அறிந்து, நிகழ்ந்துள்ள 
விபத்தை நீக்குகற்‌ கேற்ற உபாயம்‌ யாதென ஆலோசிக்‌ கான்‌. 


இசாமன்‌ இறந்திலனென்றா லும்‌ உயிரொடுங்கியிருக்கும்‌ 
இலக்குமணன்‌ உண்மையாக இறந்துவிட்டால்‌ அதன்பின்‌ உயிர்‌ 
அறவாதிரானென்றம்‌, அப்படியானால்‌ வஞ்சகவாழ்க்கையரான 
அரக்கரன்றோே வென்றாராவரென்றும்‌ எண்ணிக்‌ கண்ணீர்வடித்‌ 
தான்‌. பின்பு தேறி, நாகபாசம்‌ பயனற்றுப்போன அபோலப்‌ 
பிரமாத்‌திரமும்‌ அவமாயொழியுமென்றும்‌ இலக்குமணன்‌ இறவா 
னென்றும்‌ உயிரொடுங்கிக்கடக்கும்‌ வானசரும்‌ மீண்டிடுவா 
சென்றும்‌ இராவணன்‌ நிலையானவெற்றியை அடையானென்றம்‌ 


எண்ணி, நெஞ்சம்‌ (தடுமாற்றம்நீங்கி) நிலைநிற்கப்பெற்றான்‌. 
விப்டணன்‌ அனுமானைக்‌ கண்டி மூர்ச்சை தேளிவித்தல்‌ 


பின்பு, அவன்‌ இந்த ஆபத்அக்காலத்தில்‌ உதவத்தக்கவர்‌ 
யாரேனும்‌ உயிரோடிருக்கன்றார்களோவென்று தேடிக்‌ காண்பே 
னென்று ஒரு கொள்ளிக்கட்டையைக்‌ கையிற்கொண்டு திரிந்த 


1 ௪ எுன்பென்ப தொன்றின்‌ தன்மை யமாரும்‌ அறிந்த தன்றால்‌? 
(இப்படலம்‌ கான்காம்செய்யுளின்‌ இறுதி அடி.) 
‘ அன்பேசிவம்‌? (இருமூலர்‌ இருமட்திரம்‌) 


த்‌. 


2 . n ட்ட அதி 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௧௫௫ 


போது, (தன்வலியை அடக்கிய பிரமாத்திரத்‌ தின்மீது கொண்ட 
கோபத்தினால்‌) திப்பொறிசிதறும்‌ செங்கண்ணும்‌ மடித்த வாயும்‌ 
மூறுக்கெ கையுமாக, ஆனைப்‌ பிண அமளி*£மீதே மேருப்பெருமலை 
போலக்‌ டெர்த காய்சினத்து அனும னேன்னும்‌ கடல்கடந்தானைக்‌ 
கண்டான்‌. ! கண்டு, கண்ணீர்சொரிர்துகொண்டு, *உயிர்‌ உண்டு? 
என்ற எண்ணி, உடலிற்‌ புதைந்திருக்க அம்புகளை ஒவ்வொன்றாக 
மெல்லென கோவாமல்‌ வாங்கிக்‌ குளிர்நீர்கொண்டுவம்‌ அ முகத்திலே 
தெளிக்துத்‌ தெளிவுபிறக்கச்செய்கான்‌. 

146 உயிர்ப்புழன்‌ னுதித்த பின்னர்‌ உரோமங்கள்‌ சிலிர்ப்ப ஷூடூ! 
வியர்ப்புள தாகக்‌ கண்கள்‌ விமித்தன? மேனி மேல்லப்‌? 
பேயர்த்துவாய்‌ புனல்வந்‌ தூற விக்கலும்‌ பிறந்த தாக 
அயர்த்தில னிராம னுமஃர்‌ வாழ்த்தினன்‌ அமர ரார்த்தார்‌. 

கொண்டுகூட்டு: முன்‌ உயிர்ப்பு உதித்ததோக,) பின்பு உரோமங்கள்‌ 
சிலிர்ப்பன(வா ௧, இரண்டுக்கும்‌) இடையே வியர்ப்பு உளதாக, (மூன்றாவ 
தாகக்‌) கண்கள்‌ விழித்தன (ஆயின); வாய்‌ புனல்வர்‌து ஊற, விக்கல்பிறந்த 
தாக, மேனி(யை) மெல்லப்‌ பெயர்த்து இராமன்‌ நாமம்‌ அயர்த்திலன்‌, 
வாழ்த்தினான்‌. அகண்டு அமரர்‌ ஆர்த்தார்‌. 

பொருள்‌: (மூர்ச்சைதெளிந்த அனுமான்‌,) முதலில்‌ மூச்சு 
உண்டானதாக, பின்பு மயிர்சிலிர்ப்பனவாக, (இரண்டுக்கும்‌) இடை 
யே வேர்வை அரும்புவதாக, (மூன்றாவதாகக்‌) கண்கள்‌ விழிப்பை 
அடைந்தன. (மூர்ச்சையில்‌ வறண்டிருக்க) வாயில்‌ நீர்‌ ஊற, விக்கல்‌ 
உண்டாக, உடம்பை மெல்ல (௮சைக்து)ப்‌ பெயர்த்‌ துக்கொண்டு 
இராமனையும்‌ அவன்‌ பெயரையும்‌ மறவா தவனாய்‌ “ராம ராம” என்று 
கதோத்திரம்செய்தான்‌. அஅகண்ட கேவர்கள்‌ ஆரவாரித்தார்கள்‌. 

உயிர்த்தல்‌ - சுவாசித்தல்‌. உரோமம்‌ சிலிர்த்தல்‌ - மயிர்க்கூச்செறிதல்‌, 
ஊடு - (சுவாசித்தல்‌ மயிர்சிலிர்த்தல்‌ இசண்டுக்கும்‌) மத்தியில்‌, புனல்‌ - 
நீர்‌, அயர்த்தல்‌ - மறத்தல்‌, வாழ்த்தல்‌ - தோச்‌இரஞ்செய்தல்‌ - அதஇித்தல்‌, 
“வாழ்‌,த்தினன்‌? என்பதற்கு “இராமன்‌ வாழ்க? என்று கூறினானென்றும்‌ 
பொருள்கொள்ளலாம்‌. 

மூர்ச்சையுற்றார்‌ செளிவுறும்போது அவரிடத்துக்‌ காணப்‌ 
படும்‌ மெய்ப்பாடுகள்‌, இப்பாட்டில்‌, கூறப்பட்டி ருப்பது கவனிக்கத்‌ 
தக்கது. 


௧௫௬ செந்தமிழ்‌ 

்‌ அனுமான்‌, சதா இராமனை த்‌ இயானித்‌துக்கொண்டிருப்பவன்‌) 
பிரமாத்திரத்தால்‌  உணர்வுமீங்கும்போ அ இராமனையும்‌ : £ராம்‌ 
என்ற தாமமாயை மந்திரத்தையும்‌ நினைத்‌ அக்சொண்டிருந்தான்‌; 
உணர்வு திரும்பவற்தபோஅ, அந்த நினைவும்‌ இரும்பிவர்ததேயன்‌ 
றிப்‌ புதிதாக நினைந்தானல்லனென்பார்‌, இராமன்‌ நாமம்‌ நினைந்தா 
னென்னாஅ, இராமன்‌ நாமம்‌ அயர்த்திலன்‌ என்றார்‌. 


பாடபேதம்‌: ! இலிர்க்க வதி, இலிர்ப்ப வாறி. 3 விழித்தனன்‌, 3 என்ன. 
த ஆத; 2 
* இராமநாமம்‌, 


அமை விபீடணர்‌ சாம்பவானைக்‌ கண்டூ பேசுதல்‌ 


[ அனுமான்‌ மூர்ச்சைகெளிந்த அகண்டு, விபீடணன்‌, மூழ்ச்சி 
கொண்டு, ஆரந்தக்கண்ணீர்சொரிந்‌அ, அவனைப்‌ பே ன்போடு 
தழுவினான்‌. அனுமான்‌, தன்னைத்‌ தழுவினவனை த்‌ தானும்‌ எதிர்‌ 
தழுவினான்‌. பின்பு, “இராமபிரானுக்குத்‌ தீங்கில்லையே' என 
“விபீடணன்‌ சேமமாயிருக்கறான்‌” என, இசாமனிருந்த. திக்கு 
நோக்கத்‌ தெண்டனிட்டான்‌. பின்பு சாம்புவான்‌ எங்‌ஒருக்கின்றான்‌? 
என்று வினாவினான்‌. விபீடணன்‌, “அவனை நான்‌ எங்குப்‌ கண்ட 
இல்லை. உயிசோடிருக்கன்றானோ, இறர்‌ தானோ என்பது தெரிய 
வில்லை என்று விடையளிக்க, அனுமான்‌, “அவனுக்குச்‌ சாவில்லை. 
அவனைத்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடிப்போம்‌. அவன்‌, இறந்தாசெல்லாரை 
யும்‌ எழுப்பவல்லவன்‌' என்றான்‌. விபீடணன்‌ அப்படியானால்‌, 
நாம்‌ வாழ்ந்தோம்‌. அவனைக்‌ காரை விரைந்தசெல்வோம்‌' என்றான்‌. 
இருவரும்‌ சாம்பவானைச்‌ சிக்கிரமாக)த்‌ சேடிப்போய்ச்‌ சேர்ந்தார்கள்‌. 
முதிர்க்கத மூப்பினுலும்‌ பிரமாத்திரம்‌ தைத்த நோகினாலும்‌ 
(அன்பர்களெல்லாம்‌ அழிவு ற்றார்களேயென்‌ ற) அன்பத்‌ னாலும்‌ 
வருந்தி, மூச்சடங்‌க, ஒன்றும்‌ உணராது மயக்க ங்கொண்ட மனத்‌ 
இனனாய்க்‌ கிடந்த சாம்பவான்‌, அனும விபீடணர்‌ வருவதை(க்‌ 
கண்கள்‌ மூடியிருந்த தனால்‌ காணவில்லையாயினும்‌) அவர்கள்‌ அடிச்‌ 
சுவட்டொலியை (மூடாதிருர்த) காதினாத்‌ கேட்டறிந்தான்‌. அவன்‌ 
போர்வென்று போன பகைவர்‌ வரக்‌ காரணமில்லை. வர்தவர்‌ தன்‌ 
மீறு இரக்கங்கொண்டு வத்தவசாயிருக்கவேண்டும்‌' என்றெண்ணில்‌ 
அன்பம்கீங்‌ி, அருவிவழியும்‌ மலைகள்போலக்‌ கண்ணீர்சொரியும்‌ 
இறுவசையும்‌ தேறதல்வார்த்சைகூதித்தேற்றி, (அவர்கள்‌ இன்னார்‌ 
இன்னாரெனப்‌ பகுத்தறிுற்குக்‌ கண்பார்வை பற்றாகதனால்‌) நீவிர்‌ 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௧௫௭ 


யாவிர்‌' என வினவ; அம்முதியோன்‌ ஆவியோடு அறிவும்‌ நீங்கா 
தஇருக்கன்றான்‌ என்றறிர்‌ த, மகிழ்ந்து, பிழைத்தோம்‌ மிழைத்‌ 
தோம்‌” என்று விபீடணன்‌ விளம்பக்கேட்டு, : *விபீடணசே,: உம்‌ 
பக்கத்‌ தில்‌ நிற்பவர்‌ யார்‌?” என; “நீர்‌ நீடுவாழ்க. அடியேன்‌ அனுமான்‌ 
நிற்கின்றேன்‌, தொழுன்றேன்‌' என்று அனுமான்‌ கூறு ((நீ 
ஒருவன்‌ இருத்தலால்‌) எல்லோரும்‌ (உயிர்பெற்று) எழுக்திட்டோம்‌. 
எழுந்திட்டோம்‌' என்று கூறி, ஃமஇூழ்ச்சிமிகுதியினால்‌ ஊக்க 
முடையவனானான்‌. 


பின்பு, சாம்பவான்‌, “நிருமாலே இராமனாதலால்‌, அணைப்‌ 
பிரமாத்‌ திரம்‌ யாதொரு திங்கும்‌ இழைக்காதென்பதை அறிவேன்‌. 
அவன்‌, அந்தப்‌ பிரமாத்‌திரசம்பந்தமாக யாஅ செய்தான்‌? என்று 
வினவினான்‌. அனுமான்‌, அவன்‌, உயிசொடுங்கிய தம்பியைக்‌ 
கண்ட அன்பமிகுதியினால்‌ தோன்றிய அயிலுக்குட்பட்டுள்ளான்‌” 
என்றான்‌. 


சாம்பவான்‌ அனுமானைச்‌ சஞ்சீவிமருந்து 
கோண்டூவரும்படி. கூறுதல்‌ 

சாம்பவான்‌, *இலக்குமணன்‌ உயிரொடுங்கியிருக்கக்கண்டால்‌, 
இராமன்‌ தாங்கியிருக்கமாட்டுவானோ ! இருவருக்கும்‌ உடல்‌ 
இரண்டேயன்றி உயிரொன்றே. அவர்களுக்கு ஓருமூலம்‌ திரு 
மாலேயாதலால்‌, உயிரும்‌ ஒன்றேயாக உள்ளது. இஅநிற்க. இனி, 
இமைப்பளவும்‌ காமதியாமல்‌, ச௪ஞ்சீவிமரும்தைக்‌ கொணர்வாயாக, 
அசை நீ கொணர்ந்தால்‌, எழுபதுவெள்ளம்‌ வானசசைனிய முழு 
வதையும்‌ இராமலக்குமணரிருவசையும்‌ (இவர்கள்‌ பிழைத்தாலன்றி 
இறற்துபடும்‌) மூன்றுலகச்காசோடு தருமதேவதையையும்‌ 
நான்கு வேதங்களையும்‌ சாவினின்று தப்பி வாழச்செய்தாயாவாய்‌, 
அந்த மருந்தைக்‌ கொணருதற்குச்‌ சிறிதும்‌ காலதாமதஞ்செய்யா 
மல்‌ நான்‌ சொல்லும்வழியே செல்லுவாயாக, 


சாம்பவான்‌ சஞ்சவிமருந்து இருக்கும்‌ இடமும்‌ 
அதற்கு வழியும்‌ தூரமும்‌ தேரிவித்தல்‌ 
இந்தக்‌ கடல்கடர்துஒன்பஇினாயிரம்‌ யோசனை தூமம்‌ சென்றால்‌, 
இம௰யமலையைச்சேர்வாய்‌;  அதனினின்று திரும்பவும்‌ ஒன்பதி 
னாபிமம்யோசனை சென்றால்‌, ஏம கூடபருவதத்தை எய்‌ அவாய்‌, இந்த 


௧௫௮ செந்தமிழ்‌ 

மலைக்கு ஒன்பதினாயிரம்யோசனைக்கப்பா ள்ள அ நிடதமலை; நிடத 
மலைக்கும்‌ மேருமலைக்குமிடையே உள்ள தூரமும்‌ ஒன்பதினாயிமம்‌ 
யோசனையே, 'மேருமலையின்‌ அகலம்‌ முப்பத்‌திராயிரம்யோசனை 
மேருவைக்கடந்து மீண்டும்‌ ஒன்ப தினாயிரம்யோசனைசென்றால்‌, 
நீலகிரியை அடைவாய்‌. மீலரியினின்று  நாலாயிரம்யோசனை; 
தூரத்திலுள்ள அ, மருத்தமலை. அந்தக்‌ %:தார்வபையைக்‌ காணுதி; 
மற்றது காண இத்துயர்க்குக்‌ கரையும்‌ காண்டி என்றான்‌. 


மருந்துகளின்‌ விவரணம்‌ 


பின்பு; அந்த மருந்‌ தப்பூண்டுகளை விவரிப்பானாய்‌, “அந்த 
மலையிலுள்ள மருந்துமூலிகைகளுள்‌ ஒன்று (சஞ்சவகரணி) இறந்த 
வர்களைப்‌ பிழைப்பிப்பது. மற்றொன்று (சந்தானகரணி) உடம்பு 
வெவ்வேதுகூறுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டாலும்‌ பொருநர்தச்செய்வஅ. 
வேறொன்று (விசல்லியகரணி) உடம்புள்ளே புதைந்த படைக்‌ 
கலங்களை வெளிப்படும்படிசெய்வ அ. பின்‌ னமொன்ற (சாவருணிய 
கரணி) அடையாளம்‌ தெரியாதவண்ணம்‌ உருவழிந்த உடம்பை 
அதன்‌ இயற்கையுருவமடையசெய்வஅ' என்றுகூறி, அந்த மருந்து 
மூலிகைகளைக்‌ தெரிர்‌தகொள்ளும்படி அவைகளின்‌ விசேட அடை 
யாளங்களை விளங்கச்சொன்னான்‌ சாம்பவான்‌. அவன்‌, “இந்த 
மருக்துகள்‌, தேவாசுரர்‌ திருப்பாற்கடலைக்‌ கடைந்தகாலத்தில்‌ 
தோன்றியவை. இவைகளைத்‌ தேவர்கள்‌ பத்திரமாக வைத்திருக்‌ 
இன்றார்கள்‌. வாமனனான திருமால்‌ இரிவிக்கிரமனாய்‌ மூவுலகை ஈரடி. 
யால்‌ அளந்த வெற்றியை நான்‌ பறையறைர்‌ து பூசங்கப்படுத்த 
உலகெங்கும்‌ திரிக்தபோது, இந்த மருந்‌ தஅமூலிகைகளைக்‌ கண்டு, 
இவைகளின்குணங்களை முனிவர்கள்‌ மொழியக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிய 
லானேன்‌. இர்த மூலிகைகளை எண்ணிறந்த தெய்வங்கள்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றன; அன்றிப்‌ பெரிய சக்கராயுதமொன்‌ அ (சுற்றிச்‌ 
சுழன்று) காத்துக்கொண்டிருக்கன்றத. பொய்‌ இருக்குமிடத்‌ 
துக்குப்‌ பக்கத்திலேயும்‌ நில்லாத (-௪,த்தஇியவிரதனான) நீ செய்யக்‌ 
கருதியது சீரியகாரியமென்றுதெரிர்து, அந்தக்‌ காவற்றெய்வங்‌ 
களும்‌ சக்கராயுதமும்‌, (அந்த மருந்துகளைக்‌) கையகத்தனவாகக்‌ 

* இச்தப்படலம்‌ ௨௬-ஆம்‌ பாட்டின்‌ கடைசி அடி, கார்வரை - கரிய 
மலை, காணுதி - காண்டி - காண்பாய்‌, அயர்க்குக்‌ கரையும்‌ - (ஈம்‌ ஈண்‌ 
பர்களெல்லாரும்‌ இறக்ததனால்‌ உண்டாய) அன்பக்‌(கட லின்‌) கரையையும்‌. 


ன்‌ 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௧௫௯ 


கொண்ட உன்னைக்‌ கோபியாதனவாய்த்‌ தூசக்தேபோய்‌ மறைந்து 
விடும்‌! என்றான்‌. 
அனுமான்‌ மருந்துகொணரப்‌ பேருவடி வங்கொளல்‌ 
யான்‌ இஅசெய்வகே உன்னுடைய கட்டளையானால்‌, (அந்தக்‌ 
கட்டளையை எளிதாக நிறைவேற்றிவிடுவேன்‌). இறந்தாரெல்லா 
ரும்‌ திண்ணமாகப்‌ பிழைக்தாசாவார்கள்‌. எம்பெருமானுக்கு 
யாதோரிடையூறும்‌ இங்கும்‌ சேராமல்‌ தெளிவுபிறக்கச்செய்யுங்கள்‌? 
என்றுகூறி, அனுமான்‌ அவர்களைநீங்‌கிக்‌ தலையை வானம்தடுக்கத்‌ 
கோள்கள்‌ இசைகளைக்‌ கடக்க ஆகாசக்தை(க்‌ தன்னுள்‌ அடங்க) 
விழுங்கனானென்னும்படி வளர்ந்தான்‌ (ஆகித்‌ தன்‌: இயற்கைப்‌ 
பேருருவங்கொண்டான்‌). அவனுக்குக்‌ கரகவரிசைகளும்‌ நட்சத்‌ 
திரவரிசைகளும்‌ இசத்‌இனமாலைகளாயின. தோளுக்கும்‌ தோளுக்‌ 
கும்‌ தூமம்‌ ஆயிரம்யோசனையினும்‌ அதிகமாயிருந்தது. பாதம்‌ 
பெயர்க்க, இலங்கை இடம்‌ போதாதாயிற்று, கைகளை வீசுதற்கு, 
இசைகள்‌ காணாதனவாயிருந்தன. (மருக்தகொணர) விரைம்‌ 
கெழுவானுடைய வடிவஙிலை இப்படிப்பட்ட தாயிருக்க ௮. 


அனுமான்‌ வேகமாகக்‌ கிளம்பும்‌ விவரணம்‌ 


அனுமான்‌, வாலை வளைத்து, வாயை மடித்துக்‌ கையை 
நிமிர்த்துக்‌ காலைப்‌ பதித்து, மார்பை விரித்துக்‌ கழுத்கைச்‌ 
சுருக்க, மெய்‌ மயிர்‌ சிலிர்ப்ப; விரைவுகொண்டு, இலங்கை கருங்‌ 
கடலுள்‌ ஆழ்ந்து மரக்கலம்போல ஈடுக்கமுறக்‌ ளெம்பினான்‌. 

அவன்சேல்லும்‌ வேகத்தினால்‌ விளைந்த நிகழ்ச்சிகள்‌ 

(வடக்குரோக்கிச்செல்லும்‌) அவன்‌ வேகத்தினால்‌, மேகங்கள்‌ 
பிளந்தன; கடல்கள்‌ கிழிர்தன; விண்மீன்கள்‌ விழுந்தன; மலைகளும்‌ 
மரங்களும்‌ அழிந்தன. அவன்‌ உடலிற்‌ பிறந்த சண்டமாருகத்‌ 
சால்‌, வடக்கேயிருந்த மலைகள்‌ சரிந்தன. கடல்‌ பின்னேசெல்லக்‌ 


* *பொய்ம்மருக்கல்‌ நில்லாதாய்‌ புரின்ற 
காரியத்தின்‌ பொருளை நோக்கிக்‌ 
கைம்மருங்குண்‌ டாம்நின்னைக்‌ காயாவாம்‌ 
அப்புறம்போய்க்‌ கரக்கும்‌ என்றான்‌? 
கைம்மருங்குண்டாம்‌ என்ற அடி, இரு ரெல்வேலிக்கவிராயரவர்கள்‌ 
லிட்டு ஏட்டப்பிர 'இயிற்‌ கண்டது, 


௧௬௦ ்‌ செந்தமிழ்‌ 


காற்று முன்னேசெல்ல, உள்ளம்‌ பின்னேசெல்லஒம்படியாக உடல்‌ 
முன்னேசெல்ல (மனவேகத்தினும்‌ மிகுந்த) வேகத்தோடு செல்‌ 
வானை விண்ணவர்கள்‌ கண்டு “இராக்கதமைத்‌ தூன்பக்கடலுள்‌ 
அழ்த்தி, எங்களை இன்பக்கரையிலேற்றினான்‌' என்றார்கள்‌. மேக 
லோகம்‌, சந்திரலோகம்‌, சூரியலோகம்‌, ஈட்சத்திரலோகம்‌, சுவர்க்க 
லோகமென்ற போகலோகங்களெல்லாவற்றையும்‌ கடந்து, பிரம 


லோக*க்கைக்‌ சிட்டியதென்னும்படியிருக்க ௮, அனுமான உயரம்‌. 


அவன்‌ தேகத்தையும்‌ வேகத்தையும்‌ கண்டவர்கள்‌ ஊகித்தல்‌ 


(உயர்ந்து அ திவேகமாகப்போகும்‌ அனுமானைக்‌ கண்ட) 
விண்ணுலகவாசிகளில்‌ ஒருசிலர்‌, *கருடாழ்வான்‌ வைகுர்கத்அக்கு 
விரைற்‌அசெல்கின்றா' னென்றார்கள்‌; வேறுசிலர்‌, “(௪த்தியலோகச்‌ 
அள்ள) பிரமகேவன்‌ வேறலோகச்அக்குப்‌போகின்றா' னென்றார்‌ 
கள்‌. இன்னும்‌ இலர்‌, *ஈசனல்லாகார்‌ யாரே, இவ்வளவு தூரத்‌ 
அள்ளதென்‌.ற சொல்லமுடியாக மேலுலோகத்‌ அக்குப்‌ போகவல்‌ 
லார்‌? இவன்‌ அந்தத்‌ திரிகேக்‌ திரனான இவனே'யென்றார்‌. விண்ணுல 
கத்‌ அக்கு மேல்மேலாகவுள்ள உலகங்களில்‌ உள்ளவர்கள்‌, “வேதங்‌ 
களுக்கெட்டாத திருமாலே தனக்கு இட்டமான. இந்த உருவங்‌ 
கொண்டு விளையாடுகின்றா னென்றும்‌, ஈஈன்றாகப்‌ பார்ப்போம்‌ 
என்று பார்ப்பவர்‌ கண்‌ இமைக்குமுன்‌ கண்ணுக்கெட்டாத தூரத்தே 
செல்கின்றா னென்னும்‌, “தன்னை அடைந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ நீங்காத 
சிறப்புடைய முத்தியுலகத்கை உற்றிடுவா னென்றும்‌ கூறினார்கள்‌. ] 


வேகமாகச்சேல்லும்‌ அனுமானுடலின்‌ தோற்ற வருணனை 


147 . உநவேன்றர்‌ சீலர்சிலர்க! ளொளியென்றர்‌? 

- சிலர்சிலர்க ளோளிந மேனி 
அநுவேன்றர்‌ சிலர்சிலர்க* எண்டத்துக்‌ 
கப்புறநீன்‌* றுலக மாத்தங்‌5 
கந வேன்றர்‌ சிலர்சிலர்கள்‌ காற்றேன்றர்‌ 

சிலர்சிலர்க்ள்‌? கடலைத்‌ தாவிச்‌ 
சேநவேன்ற? னிலையோன்றுந்‌? தெரியகிலா10 
நலஅனைத்துந்‌ தெரியுத்‌ சேல்வர்‌,!1 


$e 


கம்பராமாயண சாரம்‌ ௧௬௧ 


கோண்டுகூட்டு: உலகனைத்தும்‌ தெரியும்‌ செல்வர்‌, கடலைத்‌ தாவிச்‌ 
செருவென்றான்‌ நிலை ஒன்றும்‌ தெரியஇலார்‌, (அவர்களுள்ளே,) சிலர்சிலர்‌ 
கள்‌ உரு? என்றார்‌; லெர்சலர்கள்‌ “ஒளி? என்றார்‌; சிலர்சிலர்கள்‌ “காற்று? 
என்றார்‌; சலர்‌சிலர்கள்‌ “அறா? என்றார்‌; சலர்சிலர்கள்‌ “அண்டத்துக்கு அப்‌ 
புறம்நின்று உலகம்‌ ஆக்கும்‌ கமா? என்றார்‌. 


போருள்‌: அனைத்துலகங்களையும்‌ அறியும்‌ (அறிவுச்‌) செல்‌ 
வர்கள்‌, கடலைத்தாண்டி (இலங்கையை அடைந்து அங்கே இசாக்‌ 
கதரோடுசெய்த) போர்களில்‌ வெற்றிபெற்றவனான அனுமா 
அடைய (உடலின்‌) நிலைமையை அறியமாட்டாதார்‌. (அவர்க 
ரூள்ளே) ஒருசிலர்‌, (அதிவேகமாகச்செல்லும்‌ அவனுடைய 
உடலைக்‌ கண்ணுக்கும்‌ மெய்க்கும்‌ புலனாகும்‌) *உருவப்பொரு” 
ளென்றார்கள்‌; வேறுசிலர்‌, (மெய்க்குப்புலனாகாத, கண்ணுக்கு 
மட்டும்‌ புலனாகும்‌) “ஒளிப்பொரு'ளென்றார்கள்‌; மற்றும்சிலர்‌, 
(கண்ணுக்குப்‌ புலனாகாத, மெய்க்குப்‌ புலனாகும்‌ பரிசப்பொருள்க 
ரூள்‌ ஒன்றான) “காற்று” என்றார்கள்‌; பின்னுஞ்‌ இலர்‌, (மெய்‌, 
வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவியென்‌ னும்‌ ஐம்பொறிகளுள்‌ ஒன்னுக்கும்‌ 
புலனாகாஅ மனத்‌ அக்குப்‌ புலனாகும்‌) £ அருவப்பொரு£ளென்றார்கள்‌; 
இன்னும்‌ சிலர்‌, அண்டங்களுக்குப்‌ புறம்பாயிருந்து உலகங்களை 
உண்டாக்குகின்ற (ஐம்பொறிகளால்மட்டுமன்றி மனத்தாலும்‌ 


அறியமுடியாத) மூலகாரணப்பொருளென்றார்கள்‌. 

ஒளிரும்‌ - பிரகாசிக்கும்‌, அரு - உருவமில்லாகது, மேனி - உடல்‌, 
ஆக்கும்‌ - உண்டாக்கும்‌ - படைக்கும்‌, கர - காரணப்பொறாள்‌. செரு - 
போர்‌. தெரியலலார்‌ - தெரியமாட்டாதார்‌. 

பாடபேதம்‌; ! சிலர்‌ சிலவர்‌, 2 ஒளியென்ன. 3 ஒளிருமேனும்‌, 4 இலர்‌ 
கள்சிலர்‌, சிலர்‌ சிலவர்‌, 5 ௮ண்டக்கதுக்‌ கப்பானின்று, அண்டச்தும்‌ புறத்தும்‌ 
நின்று, 6 காக்கும்‌, 7 மற்றென்றார்‌, அன்றாயிற்‌, 3 வென்றார்‌. 9 ஒருவர்‌, 
10 தெரிக்ிலார்‌, தெரிலெர்கள்‌, 1! தெரியும்‌ தேவர்‌, சொல்வார்‌ தேவர்‌, 

வேகமாகச்சேல்லும்‌ அனுமானுடலிற்‌ பிறந்த ஒசைவருணனை 
[ பிரமலோகம்வரையும்‌ நிமிர்ச்கு ஆகாயமுழுவதையும்‌ (வியா 
பித்து - இடமாகக்கொண்டு) மறைத்த, (வேகமாகச்செல்லுகன்‌ ற) 
அனுமானுடைய பேருடலினின்றபிறந்க உக்ர இசையினால்‌ 
திக்குப்பாலகர்கள்‌ சரம்ஈடும்‌னொர்கள்‌. அண்டகோளங்கள்‌ 
அதிர்ச்சியு தறன. 

91. 


௧௬௨, செந்தமிழ்‌ 
அனுமான்‌ இமயத்தையும்‌ கயிலையையும்‌ எய்துதல்‌ 

மிகக்குறிய வாமனன்‌ மிக நெடிய திரிவிக்ரெமனாக, அவன்‌ 
சிற்றடி இவன்‌ பேரடியானவைகளால்‌ உலகம்‌ அளக்கப்பட்ட 
காலத்‌ திற்போலச்‌ சாதாரண வடிவமுடையவனாகவிருந்த அனுமான்‌ 
அசாதாரண அபார ஆகிருதியுடையவனாக வளர்ந்து, சஞ்சீவி 
மருந்தகொணரச்சென்‌ றகாலத்‌ தில்‌ உலகோசெல்லாரும்‌ உவகை 
யு.ற்றனர்‌. அவன்‌, தேவர்கள்‌ முனிவர்கள்‌ சித்தர்கள்‌ அவர்கள்‌ 
சேவிமார்களெல்லாரும்‌ மழ்ர்து தன்மேலே சொரிர்த மலர்கள்‌ 
பொதிந்‌தவிளங்க, நிறையப்பூத்த கற்பகதருப்‌ பறந்தாந்போலச்‌ 
சென்றான்‌. அவன்‌ இமயமலையை அடைந்தபோது, அங்குள்ள 
தேவரும்‌ முனிவரும்‌ மற்றும்‌ அறவழியொழுகும்‌ அனைவரும்‌ டி 
எடுத்தகாரியம்‌ இனிது முடிக” என்று வாழ்த்தினர்‌. அப்பால்‌ 
அவன்‌ கயிலைமலையைக்‌ கண்டு கைகூப்பினான்‌. கயிலாசரரிவாசனான 
சிவபிரான்‌, அவனைப்‌ பார்வதிதேவிக்குச்‌ சுட்டிக்காட்டி, அவன்‌ 
வாயுகுமா.ரன்‌; இராமதூதன்‌” என, அவன்‌ செல்லும்‌ காரியம்‌ யா” 
தென அவள்‌ வினவ, *சஞ்‌€விமருக்து கொணசச்‌ செல்லுன்றான்‌. 
இராமன்‌ பகைவரான இராக்கதர்‌ அழிவது இண்ணம்‌. (தேவர்‌ 
முதலியோருடன்‌) நாமும்‌ நாளைத்‌ இனம்‌ இராமராவணயுத்தத்தைக்‌ 


காண்போம்‌” என்றான்‌. 


அனுமான்‌ ஏமகூடத்தையும்‌ நிடதத்தையும்‌ தாண்டி 
மேருமீது சேல்லுதல்‌ 

அனுமான்‌ கயிலைமலையினின்று ஒன்பதினாயிரம்‌ யோசனை 
சென்று ஏமகூடமலையின்‌ உச்சியை அடைந்தபோது, முடிவில்லாத 
காமஇன்பத்தை அனுபவிக்கிற பாக்கியம்‌ படைத்த தேவர்கூட்டத்‌ 
தைக்‌ கண்டு, அந்த மலையினின்‌ று ஒன்பதினாயிரம்யோசனைசென்று 
நிடகமலையை அடைந்தான்‌. அந்தமலையினின்று மீண்டும்‌ ஓன்பதி 
னயிரம்யோசனை கடர்து மேருமலையை அடைந்தான்‌. 


[தோடரும்‌. ] 


ஸ்ரீ 


தா(யா)ராநகரவேந்தன்‌ போஜதேவன்‌ இயற்றிய 
ஹரஸ்வதீகண்டாபரணம்‌ 
(கலைமகள்‌ கழுத்தணி) 
a 
87-ஆம்‌ தொகுதியின்‌ ௫௩௮-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்சி, 


[ஸ்ரீ. V. 8. ராமல்வாமிசாஸி யொசவர்கள்‌, 5.&., இங்‌. ] 


12. அதிகோபமை, 


கணா கர.சிவிறொஷ வ) 8யிகொ௨8(, | 
விஸெஷஹு-வெ்யொ௦ம்‌ 8_ந௩8ா நாக ஷ.கீய_த ॥ ௧௨௨ ॥ 


முன்‌ நியூசோபமைக்குக்‌ கூறியமுறைப்படியே அதிகோபமை 
யும்‌ குணமாகக்கொண்டு வழங்கப்படும்‌. [குற்றமற்ற அதஇிகோபமை 
பாவது:] கூறாதுவிடுத்த உவமேயவியல்பு ஆண்டு ௮நூமான 
வாயிலாக விளங்‌கித்தோன்ற நிற்பதாம்‌. [அவ்வாறு விளங்கித்‌ 
தோன்றாதெனில்‌, ஆண்டு அதிகோபமை குற்றமெனப்படும்‌. ] 
உதாரணம்‌: 
ஹவீ தவாஹாஃ வமர ஹீ_தமாாஐ-8 
8 நொஜத வீச வவபுராவய கரஷஃ | 
தஹ மெ, ரய யவா.நிறாயா௦ 
ஹஸரஜூா நூ ஸப நவ கெவெஃ ॥ 
இரவில்‌ மின்னலையும்‌ வானவில்லையும்‌ உடையதாய்த்‌ இங்க 
ளுடன்‌ சேர்ந்துவிளங்கும்‌ மேகத்தைப்போலப்‌ பீதாம்பமத்தை 
யுடுத்‌தவரும்‌ சார்க்கமென்னும்‌ வில்லயுடையவருமான கண்ணன்‌, 


அழயெதும்‌ அச்சம்விளைப்பதுமான வடிவைக்‌ கொண்டார்‌, 


௧௬௪ செந்தமிம்‌ 

இங்கே, உவமானத்திற்‌ கூறப்பட்ட ௮ ட மூன்று; அவற்‌ 
றுள்‌ மின்னலுடைமை வானவில்‌ ௮டைமை என்னும்‌ இரண்டற்கும்‌ 
நேராக உவமேயத்‌ அம்‌ பீ.தாம்பாமுடைமை சார்ங்கவில்லுடைமை 
என்னும்‌ 'இரண்டியல்பு இளக்கப்பட்டுள்ளன. மூர்ருவனு உவ 
மானதருமம்‌ தங்களுடன்‌ சேர்ந்திருத் தல்‌. அதற்குறேராக உவ 
மேயத்திற்‌ சங்குடைமை கூறப்படவில்லை. ஆதலால்‌ உவமேய 
சருமத்இனும்‌ உவமானதருமம்‌ மிக்கு அதிகோபமை என்னும்‌ 
குற்றமாவான்செல்லுமெனினும்‌, கூறப்படாத உவமேயதருமம்‌ 
எளிதில்‌ ஊ௫த்தறிபத்தக்கதாயிருக் கலால்‌ இது அக்குற்றமாகாது 
குணமாகவே கொள்ளப்படும்‌. 


13. பக்நச்சந்தம்‌. 
யா தீவஉுயடெதெ ந ஹுயொ மாடகெ ஈமெளாவ[ | 
நஹநொொ லம உ.தராஹுஹ௩ கொஷாய ஹஸூ௱யஃ।॥ ௧௨௩॥ 
எல்விடங்களில்‌ ஸம்யோக (-மெய்க்கூட்டம்‌) எழுத்துக்களை 
விரைவில்‌ உச்சரிப்பதால்‌ அதற்கு முன்புள்ள எழுத்தக்கள்‌ குரு 
வென்று கொள்ளப்படாது இலகுவெழுத்சென்றே கொள்ள இட 
முளதோ, அவ்விடங்களில்‌ சந்தோபங்கம்‌ என்னும்‌ குற்றம்‌ இன்று. 
உதாரணம்‌:-- 
ஜஹா ௨௦ஓ உணெ ௯ 
- ஸவ8ுலூஹி ௯8௦௨௮ ௧௨௮1, | 
TY [௩] 
நஹ அ சூஷி._த-58-௦௦ 
ஹெ மொலூாண ௨௦ _த-இஹெ ॥ 
[பமா ஹா_து 8வ_கீணெ-4 சூத, 
ஹத ேலாஹி.த 80ஸுகாய ஞு | 
மாவ ஹாதா லவஹிக௦ 
ஹெ மொலா ந8_தீயெ- ய்‌ 
கோதாவரியில்‌ நீராடுதற்கு இறங்யெபோது உன்‌ அரையி 


லுடுத்சு ஆடை பாதியளவு நனைக்க கனாலேயே நீ அந்தியில்‌ 
நீசாடியவளானாய்‌. 


ஹரஸ்வதீகண்டாபரணம்‌ ௧௬௫. : 


இங்கே, இரண்டாவதும்‌ பதினோரவதும்‌ இருபத்‌ அமூன்‌ 
மூவஅமான எழுத்அக்கள்‌ (-- ஹ, 8, ௯, என்பன ) தம்மளவில்‌ 
இலகுவெழுத்‌ அக்களேயாயினும்‌, அவற்றின்முன்வரும்‌ எழுத்துக்‌ 
கள்‌ ஸம்யோக எழுதீதுக்களாய்‌ (-மெய்ம்மயக்கமாய்‌) இருத்த 
லால்‌, அவை இலகுவெனப்படாது குருவாம்‌. ஆயினும்‌, மேல்வரும்‌ 
ஸம்யோகவெழுத்‌ அக்களை விரைவாக உச்சரிப்பின்‌ இழ்நின்றவை ' 
குருவெழுத்‌,தாகவேண்டும்‌ யாப்புறவின்‌ நி இலகுவெழுத்‌ தாகவும்‌, 
பெறும்‌. ஆதலால்‌ அவை குருவெழுத்தாவ்கால்‌ நேரும்‌ பக்ந்ச்‌ 
சந்தம்‌ (சர்சோபங்கம்‌) என்னும்‌ குற்றம்‌ இன்றாயிற்று. ' 

14, யதிபங்கம்‌. 

வாக)8ஹா நவிற.தி ஷூ ஐய _திவ௦ஜதயா 1 

ஹூ மதி ௦ யய நா மணக ஹச ॥ 

உரிய இடங்களில்‌ யதிவசாகஅம்‌ அல்லாத இடங்களில்‌ யதி 
வருவதுமாய செய்யுளடி. யதிபங்கம்‌ என்னும்‌ குற்றமுள்ள; எனப்‌ 
பட்டது. ஆயினும்‌, ௮௮ சிலவிடங்களில்‌ அமைவஅமாம்‌ என்று 
கூறப்படுகிற அ, 

உதாரணம்‌: 
ஸஷொலா௦ ௨௱ுஷ.)_ச)ய8வி_நவ? ஹு மீணாஃவ வொய? 

கிவிஜாவாஓஸ8ஹாலவெ ௧௧௦ காதிமீநா( | 
காய-ரகாயாணய8விகலா நா மகெடெ நவ வாறு 

வாழா 8வீ-௦ வஹ.தி நரவ ௨.௧) ஹி வாய வூயொம ॥ 

இங்கே நான்காமெழுத்‌ தில்‌ யதிவரற்பாலதாக, அங்ஙனம்‌ 
வாராது ஜந்தாம்‌ எழுத்தில்‌ வருவதாயிருந்தமையால்‌ யதிவழு 
எனத்தகுமெனினும்‌, இஃது ஸச்தியால்‌ நேர்க்ததாதவின்‌ அங்‌ 
ஙனம்‌ வழுவெனப்படா அ அமைவுடையதேயாம்‌, 

பெரியோர்‌ கூறுவர்‌ 


விகட வாயொ யா_துஃலெடெ _கழிஷட க | 
நா8லெடெவ மஸெஷெஷ- நகொஷ ஐ..தி ஸூ௱யஎ | 


க௭்ள்‌ செந்தமிழ்‌ 
ஓுவெ வலாஜெ மெொஷவஹ டக நியரி-த௦ பயர்‌ | 
அயா ஹ.நிவிகாராண௦ வ௨ெவெ.கி வணஃெக ॥ 
உயிரெழுத்‌ அப்புணர்ச்சியால்வந்த தன்‌ நிப்‌ பெரும்பாலன ம்‌ 
விளைச்சொல்லைப்‌ பகுப்பதன்கண்ணும்‌ பெயர்ச்சொல்லைப்‌ பகுப்‌ 
பதன்கண்ணுமே யதிவழு என்னும்‌ குற்றமாம்‌. மற்றையிடங்களில்‌ 
(-உயிரெழுத்‌ அச்‌ சந்‌ இயால்வரும்‌ பகுப்புமுதலியனவற்றில்‌) அஃது 
குற்றமாகாது என்று அறிஞர்‌ கூறுவர்‌. பதத்தின்‌ இறுதி கெட்ட 
விடத்து எஞ்யெபகுதி எவ்வாறு பதமென்றே வழங்கப்பெறுமோ, 
அவ்வாறே சந்திவிகாரத்தோடுகூடிய அம்‌ பதமெனவே கொள்ளப்‌ 
படும்‌. 
15. அசரீரம்‌. 
சுமா கி,யாஹீ.ந௦ கியாவெக்ஷா நயா | 
ய ஆாஓஷூாகொவெக்ஷ£வா நஜொஷல அ; கமா ௧௨௫ ॥ 
வினைமுற்றுச்சொல்‌ இல்லாத ' வாக்கியம்‌ அசரிரமென்னும்‌ 
குற்றமுள்ளதென முன்பு கூறப்பட்டது. ஆயினும்‌, வினைமுற்றுச்‌ 
சொல்லை ௮வாவாது பொருள்முடியுமிடத்‌ அம்‌, உண்மைப்‌ 
பொருள்தரும்‌ வினைமுற்றுச்சொல்லைமட்டும்‌ அவாவுமிடத்‌ அம்‌ 
அக்குத்றம்‌ இன்றாம்‌. 
உதாரணம்‌:-- 
கிய. நா ஜம விய ஜா ந டிய நாாயிவ | 
தயாவீய 8வஹா டெ நஹி ஸவெஃ லவாஉர ஸமா? ॥ 
1. அந்தணசே! தண்ணீர்‌ எவ்வளவு ஆழம்‌? 
2, அரசே! முழங்காலளவுமட்டும்‌. 
8. அப்படியிருந்‌துமா உமக்கு இவ்வளவு கஷ்டம்‌? 
நீ, அரசே! எல்லோரும்‌ உம்மைப்போன்றவராக உள்ளவ 


ரல்லரே. 


ஹரஸ்வதீகண்டாபரணம்‌ ௧௬௭ 

இங்கே முதல்‌ மூன்‌ றுவாக்யெங்களும்‌ வினைமுற்றுச்சொல்லை 

அவாவாஅ முடிவெய்‌ இநின்றன. நான்காவது வாக்கெத்தில்‌ £உள்‌ 

ளவர்‌” என்னும்‌ சொல்மட்டும்‌ எச்சமாகச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளப்பட்‌ 

டஅ. அங்ஙனம்‌ சேர்த்துக்கொள்ளப்பட்ட அச்சொல்‌ உண்மைப்‌ 

பொருளடியாகவந்த வினைச்சொல்லாதலால்‌, ௮௮ கூறாவிடினும்‌ 
தானே வந்தியைவதா தலால்‌ அனுவும்‌ குற்றமன் று, 


16. சிதிலம்‌. 
மிஷ 8ஸரஷ ரயில) ஸ்ியெில௦ த ஜிவய-ய3 | 
மெளவஜீயெ ரிஷெக ததா வைநவாமஹுமெளாவாக மய 


கெகிழிசையின்‌ றி வச,க்தொடுப்பத சிலிஷ்டம்‌ என்றும்‌, நெகி 
ழிசைவசக்தொடுப்ப௮ சிதிலம்‌ என்னும்‌ குற்றமாம்‌ என்றும்‌ கூறப்‌ 
பட்டன. ஆயினும்‌, கெளடகவிஞர்‌ அவ்வாறு கெ௫ிழக்தொடுக்‌ 
தலையும்‌ சிற்ததெனவேகொண்டு குணமென்பர்‌. 


உதாரணம்‌:-- 
ஜலாவிலொறுடல நாலலி_தாலகலாலஹா | 


வில உ.த 8ாலாஜலகாலா நீலா வவ ॥ 


விளையாட்டில்‌ ஈடுபட்ட மடர்கையர்களின்‌ ௮ழகுபொருந்திய 
கூந்தல்களை அசைத்‌அக்கொண்டும்‌, மாலதிப்‌ பூமாலைகளைச்‌ சிதறச்‌ 
செய்துகொண்டும்‌ கார்காலத்அக்காற்று விசியத. 

இங்ஙனம்‌ ஒரெழுத்தே வசத்கொடுக் கலால்‌ நெ௫ழிசைவாய்ச்‌ 
இருப்பினும்‌, கெளடர்‌ இர்ஈடை அழகுவாய்ந்ததெனக்‌ கொள்வர்‌. 
எனவே அவ்வொருசாரார்‌ கொள்கையின்படி இத குணமேயாம்‌. 


11. வைஷம்யம்‌. 
நகொஷஃ காவி கெஷதெஉழம-ா௦கா௱காணா& | 
வெளாஹெ) ஈாஉர.தகூாவ ஸவாலவைரடெதா2விவா || 


௧௬௮ செந்தமிழ்‌ 


சொற்றொடர்கள்‌ ஒரு நெறியினவன்றி மாறுபட்டுவருமாயின்‌ 
௮௮ வைலஷம்யம்‌ என்னும்‌ குற்றமாமென்று முன்‌ கூறப்பட்டது. 
எனினும்‌, ௮௮, பொருளணி சொல்லணி நிமித்தமாக வரினும்‌, 
கெளடகவிஞர்‌ ஆதரித்தவையாயிருப்பினும்‌ குற்றமாகாது குண 
மாம்‌, 

உதாரணம்‌: 

வழ நவணயொ௫ நி8_ஜொ 2லய8ார-ு_தூ | 

ஹய-ெச ுஃஜ8ெயெஃ வ௱௱ா8ா8ுவா.நிலெ ॥ 

சந்தனமரங்களின்சேர்க்கையால்‌ நறுமணம்பொருந்தியதஅம்‌ 
மென்மையாயதுமான தென்றல்‌ என்‌ ஊக்கத்தை அழித்துச்‌ 
இறந்த பெண்களின்‌ மூச்சுக்காற்றுடன்‌ போட்டியிடுகின்‌ ற. 

இங்கே, சொற்றொடர்கள்‌ ஒருகெறிப்பாடின்‌ தி, மென்னடை 

தழுவியவும்‌, வன்னடை. தழுவியவும்‌, இடைப்பட்டனவுமாய்‌ மாற 


பட்டுளவாயினும்‌, அணிகுதித்‌ தவருதலானும்‌ கெளடகவிஞரால்‌ 


கொள்ளப்பட்டுவர்தமையா னும்‌ குணமாயின. 


[தொடரும்‌] 


மலையும்‌ கடலும்‌ 


ri 


[பிரபுத்தபாரத ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீ. சுவாமிவிபுலாரந்தரவர்கள்‌.] 
“கடுக்கன்‌ றி நிலீயசோ வத்தை யடுக்கத்‌.ஐச்‌ . 
சறுதலை ஈவ்விப்‌ பெருல்கண்‌ மாப்பிணை 
அந்தி யர்தணர்‌ அருங்கட னிறுக்கும்‌ 
முத்தி விளக்கிற்‌ றஞ்சும்‌ 
பொற்கோட்‌ டிமயமும்‌ பொதியமும்‌ போன்றே? 
(புறநானூறு-௨,) 
“இமயமலையும்‌ பொதியின்மலையும்‌ போன்று ஓழியாஅ நெடுங்‌ 
காலம்‌ விளங்கித்‌ அளக்கமின்‌ றிநிற்பாயாக' என முரஞ்சியூர்‌ முடி 
நாகராயர்‌ சேரமான்‌ பெருஞ்சோற்று இயன்‌ சேரலாதனை வாழ்த்தி 
னார்‌. மலைக்கும்‌ அ.சசற்கும்‌ பொதுத்தன்மை அசைவின்றி நீடு 
வாழ்தல்‌, 
£பொதியி லாயினு மிமய மாயினும்‌ 
பதியெழு வறியாப்‌ பழங்குடி கெழீஇய ' 
பொஅவறு சிறப்பிற்‌ புகாரே யாயினும்‌ 
கடுக்கன்றி நிலைஇய வென்ப தல்லதை 
யொடுக்கம்‌ கூறார்‌ உயர்க்தோ ருண்மையின்‌ 
முடித்த கேள்வி முழுதுணர்ச்‌ தோரே” 
(சிலப்பதிகாரம்‌-த,) 
என இளங்கோவடிகள்‌ பொ தியில்‌, இமயம்‌, புகார்‌ என்ற மூன்‌ நினை 
யும்‌ ஒருவாற்றான்‌ ஓப்புரைத்தார்‌. ஆதியில்‌ தோன்றுதலும்‌ சலிப்‌ 
பின்றி நிலைபெறுகலும்‌ பொதுத்‌ சன்மைகள்‌, 


“அன்றியிரு பூதலமு மிருதட்‌ டாக 


அகத்தியன்வாழ்‌ குன்றினையும்‌ அணிமுக்‌ கோணக்‌ 
குன்றினையும்‌ சீர்த்‌ நிறுப்ப தாகக்‌ 


கோகனத னமைத்ததுலைக்‌ கோலும்‌ போலும்‌? 


(வில்லிபாரதம்‌-அருச்சுனன்‌ தீர்த்தயாக்கிரைச்‌ சருக்கம்‌,). 
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ன்‌ 


௧௭௦ செந்தமிம்‌ 


என வில்லிபுத்தூராழ்வார்‌ கூறுதலின்‌, தமிழ்முனிவன்குன்றம்‌, 
ஈழநாட்டுத்‌ தரிகோணக்குன்றும்‌ ஓப்புமோக்குசு த்குரியவாயின. 


கோணமலை தேவாரம்பெற்ற தலமாதலின்‌, *திரு' என்னும்‌ 
அடையடுத்அத்‌ திருக்கோணமலை என வழங்கவும்‌ பெறும்‌. அலை 
கடல்‌ நடுவண்‌ நிலைபெறநிற்றல்‌ திருக்கோணமலக்குச்‌ சிறப்பியல்பு. 


“கமைகெழு சந்தம்‌ காரடற்‌ பிளவும்‌ அளப்பரும்‌ கன மணி வரன்றிக்‌ 
குரைகடல்‌ ஓதம்‌ நித்‌ திலங்‌ கொழிக்கும்‌ கோணமாமலை? 
“கொடிதெனக்‌ கதறும்‌ குரைகடல்‌ சூழ்ச்து 
. கொள்ளமுன்‌ நித்திலஞ்‌ சுமந்து 
குடிதனை கெருக்இப்‌ பெருக்கமாய்த்‌ தோன்றும்‌ 
கோணமாமலை? 
£தெழித்‌துமுன்‌ அரற்றுஞ்‌ செழுங்கடல்‌ தரளம்‌ 
செம்பொனும்‌ இப்பியுஞ்‌ சுமந்த 
கொழித்‌.துவன்‌ திரைகள்‌ கரையிடைச்‌ சேர்க்குங்‌ 
கோணமாமலை” 
ஈகோயிலுஞ்‌ சுனையும்‌ கடலுடன்‌ சூழ்ந்த கோணமாமலை? 
£விரிக்‌ துயர்‌ மெளவல்‌ மாதவி புன்னை 
வேங்கைவண்‌ செருந்திசண்‌ பகத்‌ தின்‌ 
குருந்தொடு முல்லை கொடிவிடும்‌ பொழில்சூழ்‌ 
கோணமாமலை” 


ஈகுன்றுமொண்‌ கானல்‌ வாசம்வர்‌ துலவுல்‌ கோணமாமலை” 


என்றெல்லாம்‌ திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ அகத்தியன்வாழ்குன்றி 
னுக்கு ஓப்பான அணிமுக்கோணக்குன்‌ நினைச்‌ சர்பெறவுசைக்கின்‌ 
wi. 

“மாயோன்‌ மேய காடுறை யுலகமும்‌ 

சேயோன்‌ மேய மைவரை யுலகமும்‌ 

வேந்தன்‌ மேய தீம்புன லுலகமும்‌ 

வருணன்‌ மேய பெருமண ஷலகமும்‌? 
என வகுத்த நானிலத்தினும்‌ இரண்டு ஒருங்கியைந்துநிற்றலின்‌, 
இமண்டி.னக்குமுரிய அழனெயும்‌ தாங்கி £ஒண்கானல்‌ வாசம்வர்‌ 
அலவும்‌' மலையாயிற்று,ச்‌ திருக்சோணமாமலை. 


மலையும்‌ கடலும்‌ கக்‌ 


மலைவருணனை ௯ றுமீர்மையிற்‌ சம்பந்தசுவாமிகள அ தேவாரத்‌ 
இற்கு ஒரு கீனிச்றெப்புண்டு, முஅகுன்றம்‌, செங்குன்றம்‌, முழு 
நீலக்குன்றம்‌ (இந்திசகீலப்பருப்பதம்‌), முருகனுறை பரங்குன்றம்‌, 
கொடுங்குன்‌ றம்‌, குறும்பலா, காளத்தி, சேதாரம்‌, கைலை, கோ 
கரணம்‌, குற்றாலம்‌, இடைச்சுமம்‌, கற்குடி, ஈங்கோய்மலை, திருப்‌ 
பருப்பதம்‌ எனும்‌ மலைகள்‌ தமக்குரிய இயற்கை வனப்போடு 
கேவாசச்செழும்பாடலளிக்கும்‌ தெய்வவனப்பும்‌ பொருந்தியன. 


“நெடியோன்‌ குன்றமும்‌ தொடியோள்‌ பெளவமும்‌ 
தீமிழ்வமம்‌ பறுத்த தண்புனல்‌ ஈன்னாடு? (சிலப்‌. ௭.) 


என்றமையின்‌ மலையும்‌ கடலும்‌ தமிழ்ஈாட்டிற்கு வசம்பாயின. 


“நீலத்‌ இரைக்கட லோசத்தி லேநின்று . 
நித்தம்‌ தவஞ்செய்‌ குமரி யெல்லை-வட 

மாலவன்‌ குன்றம்‌ இவற்றிடை யேபுகழ்‌ 
மண்டிக்‌ இடக்குர்‌ தமிழ்காடு? 


எனச்‌ சுப்பிரமணியபாரதியார்‌ இவ்வுண்மையினை அழகுறக்‌ கூறுகின்‌ 
qi. 


£வெள்ளிப்‌ பனிமலையின்‌' மீ தலவுவோம்‌-அடி 
மேலைக்‌ கடல்முழுதும்‌ கப்பல்விடுவோம்‌? 


என அக்கவிஞர்‌ ஈம்‌ நாடு வருங்காலத்‌ இல்‌ அடையப்போகின்ற உயர்‌ 
நிலையை யெடுக்அகூறுமிடக்‌ அப்‌ பனிமலையையும்‌ அலைகடலையும்‌ 
குறிப்பிடுனெரார்‌. 


வேள்பாரி ஆண்ட பசம்புமலையும்‌, குமணவள்ளலுக்குரிய 
மூதிரமலையும்‌, வல்விலோரியினது கொல்லிமலையும்‌, எழினி அதிய 
மான்‌ ஆண்ட குதிமைமலையும்‌, கண்டீரக்கோப்பெருறற்சளெளியி 
னஅ தோட்டிமலையும்‌, மலையமான்‌ திருமுடிக்காரிக்குரிய முள்ளூர்‌ 
மலையும்‌, நாஞ்சில்‌ வள்ளுவனாண்ட நாஞ்சில்மலையும்‌, ஈன்னன து ஈவிர 
மலையும்‌ தம்மையுடையோர து கொடைவென்றியினாலே புலவர்‌ 
பாடும்‌ புகமுடையவாயின, 


ட வண்‌ ய. 


௧௭௨ செற்த்மிழ்‌ 
“புலவரை யறியாப்‌ புகழொடு பொலிக்து 
நிலவைத்‌ தாங்கிய நிலைமையிற்‌ பெயராத்‌ 
தொலையா நேமிமுதல்‌ தொல்லிசை யமையும்‌ 
புலவராய்‌ புமைத்த புனைநெடுங்‌ குன்றம்‌ 
பலவெனின்‌ ஆங்கவை பலவே பலவினும்‌ 
நிலவரை ஆற்றி நிறைபயன்‌ ஒருங்குடன்‌ 
நின்‌ றபெற நிகழும்‌ குன்‌றவை சிலவே 
லெவினுஞ்‌ றெற்தன தெய்வம்‌ பெட்புறு 
மலரகன்‌ மார்பின்‌ மைபடி குடுமிய 
குலவரளை சிலவே குலவமை சிலவினும்‌ 
சிறந்த, 
கல்லறை கடலும்‌ கானலும்‌ போலவும்‌ 
புல்லிய சொல்லும்‌ பொருளும்‌ போலவும்‌ 
எல்லாம்‌, 
வேறுவேறு உருவின்‌ ஒருதொழி லிருவர்த்‌ 
தாங்கு நீணிலை ஓம்8ருங்‌ குன்றம்‌? (பரிபாடல்‌-15.) 
என இளம்பேருவழுதியாராலே இருமாலிருஞ்சோலைமலையின அறப்‌ 


புக்‌ கூறப்பட்டது. 


பயன்தருதலும்‌ தெய்வத்திற்கு இருப்பிடமாதலும்‌ மலக்‌ 
குரிய இறப்பாகக்‌ கூறப்பட்டன. உழவருழாக பயனுடைமை, 
வறப்பினும்‌ வளந்‌,தரும்‌ வண்மை, பகைவரால்‌ தாக்குதற்கரிய காவ 
லுடைமை என நின்ற இயல்புகளைரோக்‌ மன்னர்‌ மலையினை 
இருச்கையாக்கெசென்னலாம்‌. அளத்தற்கருமை, அசைவின்மை, 
மாவும்‌ மானும்‌ பூவும்‌ புள்ளுமென்‌ தின்னவற்றின்‌ இயற்கைவனப்பு; 
அரிதுமுயன்றாரானன்றிப்‌ பிறரால்‌ அணுகுதற்கருமை, நீரருவி 
யுடைமை என்னும்‌ இவ்வியல்புகளினாலே மலைகள்‌ தெய்வக்கோயில்க 
ளாகத்‌ இகழ்க்தன. மேலையவற்றோடு உழவருழாது விளையும்‌ 
உணவுடைமையும்பத்றி முனிவர்‌ மலைக்குசைகளை இருப்பிடமாக்கி 
னர்‌. 
மலையை வருணித்துக்கூறும்‌ அழகே செய்யுட்கள்‌ தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ நிரம்பவுள்ளன, ஆன்றோர்‌ வகுத்த பத்துப்பாட்டிலே 
திருமுருகாற்றுப்படையும்‌, குறிஞ்சிப்பாட்டூம்‌, ம லைபடுகடாமும்‌, 


மலையும்‌ கடலும்‌ ௧௪௩ 


தோகைறூல்களிலே குதிஞ்9ச்‌ திணைப்பாலவாய பன்னா றுசெய்யுட்க 
ளும்‌ சீவகசிந்தாமணியிலே பதுமையாரிலம்பகம்‌; விமலையாரிலம்பகம்‌, 
மண்மகளிலம்பகம்‌, என்றின்னவும்‌, சிலப்பதிகாரத்‌ திலே குன்றக்‌ 
குரவை, காட்சிக்காதை என்றின்னவும்‌, பேருங்கதையிலே உஞ்சைச்‌ 
காண்டத்‌ அக்‌ குறிஞ்சிநிலங்கடந்தத என்னும்‌ பகுதியும்‌, திருத்‌ 
தொண்டர்புராணத்துத்‌ திருமலைச்சிறப்பு, கண்ணப்பநாயனார்புராணம்‌ 
என்றின்னவும்‌, நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்துள்‌ திருவேங்கடம்‌, சிங்க 
வேள்குன்றம்‌, வதரியாச்சிரமம்‌, திருப்பிருதி என்‌றித்சொடக்கத்த 
திலங்களைக்கூறும்‌ பாடல்களும்‌, சூளாமணி, கம்பராமாயணம்‌, வில்லி 
பாரதம்‌, கந்தபுராணம்‌ என௩ின்ற காப்பியங்களிற்‌ சிலபகுதிகளும்‌, 
திருக்கைலாயஞானவுலா போன்வண்ணத்தந்தாதி, கயிலைபாதி காளத்தி 
பாதியந்தாதி, திருவீங்கோய்மலையேழுபது, திருக்கண்ணப்பதேவர்திரு 
மறம்‌ என்‌ தின்னவும்‌ பிறவும்‌ மலைவருணனை இந்துநின்‌ றனவென்றால்‌, 
மலைக்கும்‌ தமிமுக்குமுள்ள தொடர்பினை விரித்‌அக்கூறவும்‌ வேண்டு 
மா? யாம்‌ அறிந்த பிறமொழிகளிலே மலைவருணனை கூறுஞ்‌ செய்யுட்‌ 
கள்‌ இவ்வளவு அதிகமில்லை. 


ஆங்லெமொழியிலே கடலைவருணித்துக்கூறுஞ்‌ செய்யுட்கள்‌ 
அதிகமாக உள்ளன, ஈமதுமொழியிலுள்ள நெய்த ற்றிணைச்செய்‌ 
யுட்கள்‌ கடல்மீதசெல்லாது கடலையடுத்கு நிலத்இின்மீதஅசெல்வன, 
ரெய்தற்கருப்பொருளாிய இ௫ங்கலினைக்‌ குறித்‌தனவா தலின்‌, இச்‌ 
செய்யுட்கள்‌ அவலச்சுவை பயப்பனவாப்ச்‌ கழிக்கானலிலுள்ள 
புள்ளினையும்‌ பூவினையும்‌ முன்னிலைப்படுச்‌ இனவாய்‌, எற்பாட்டு 
வருணனையோடு கூடி.வருவன, 


“புன்கண்கூர்‌ மாலைப்‌ புலம்புமென்‌ கண்ணேபோற்‌ 

முன்ப முழவாய்‌ அயிலப்‌ பெறுதியால்‌ 

இன்கள்வாய்‌ நெய்தால்‌மீ பெய்‌ தல்‌ கனவினுள்‌ 

வன்கணார்‌ கானல்‌ வரக்கண்‌ டறிதியோ? 
(சிலப்பதிகாரம்‌-௭) 


என்பது போல்‌ வன, 


௧௭௫ செந்தமிழ்‌ 

சமிழ்காட்டினர்‌ கலத்திற்சென்று “பிறநாடுகளை த்‌ தம்வயப்‌ 
படுத்தி வெற்றிக்கொடிரர்ட்டினமென தத்‌ தேசசரித்திரம்‌ கூறுகின்‌ 
றது. தமிழ்வணிகர்‌ பண்டமாற்றுநோக்கமாகக்‌ கலமேறிப்‌ பிறறாடு 
களுக்குச்‌ சென்‌றஅண்டு. அங்கனமாயினும்‌, அர்நிகழ்ச்சிகளை க்‌ 
கூறுஞ்செய்யுட்கள்‌ தமிழ்மொழியில்‌ அதிகம்‌ இல்லை. வக்கா 
மணியிலும்‌, மணிமேகலையிலும்‌ காணப்படும்‌ வரலாறுகள்‌ வணிகர்‌ 
கலத்திற்சென்‌ ற நிகழ்ச்சிகளை ஓரள வாகக்‌ கூறுகின்றன. 


£திரைகட லோடியும்‌ திரவியந்தேடு' என்றமையின்‌) பொரு 
ளீட்டுதல்‌ கருதிய ஸ்ரீதத்தன்‌ என்னும்‌ வணிகன்‌, ஈன்னாளிலே 


'வறியோர்க்கு வேண்டுவன நல்கல்‌ கோடும்‌ பறையும்‌. முழங்கக்‌ 


கலத்திலே.றுகன்றான்‌. கொடியணிக்த கூம்பிலே கட்டிய மூன்று 
பாய்கள்‌ காத்தினைமுகக்கக்‌, கப்பல்‌ ஈன்றாக ஓடி அழபயெதவொன்‌ 
.நினைச்‌ சேருறெது, அத்திவில்‌ இறங்கிய வணிகன்‌ அரசனுக்கு முத்‌ 
தாசங்கொடுத்து, அவன ௮ தலைபளியைப்பெற்று, மகளிரது ஆடல்‌ 
பாடலினைக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ அகமஃழ்வுற்றுச்‌ சின்னாள்‌ தங்கப்‌, 
பண்டங்களை விற்று விலையாகப்பெற்ற நிதிக்குப்பையைக்‌ கப்பலி 
லேற்றி, அரசனிடம்‌ விடைபெற்‌.ற, இசேவதி வியாழவோரையி 
லே ஊர்க்குக்‌ திரும்பப்‌ புறப்படுகின்றான்‌. பெருங்காற்று வீசுதலி 
னாலே கப்பல்‌ கூம்பு ஓடிக்து நீரினுள்‌ அமிழ்னெறது. . வணிகன்‌ 
இற்ற கூம்பினது அண்டினைத்‌ தழுவி, ஈடுயாமத்திலே, கடலலை 
யினை நீக்திக்‌ கபைசேருகின்றான்‌. தரன்‌ என்பான்‌ தோன்றி 
வணிகனைக்‌ கறுழவேகனிடம்‌ இட்டுச்செல்லுகிறான்‌. இவ்வரலாற்‌ 
நினைத்‌ இருத்தக்கதேவர்‌ சுவைமிறைந்த கவியாக அமைத்துத்‌ 


தமிழர்க்கு ஈல்கனார்‌. 


இக்காலத்திலே நிக்கபார்‌ (111௦0081) என வழங்கும்‌ நக்கவாரத்‌ 
இலே கலங்களிழ்ந்து கரைசேர்ந்த சாதுவன்‌ என்னும்‌ வணிகன து 
செய்தி மணி2மகலையினுட்‌ கூறப்பட்ட அ. 


தேவையர்கோனாயெ காங்கேயன்‌ இயற்றிய கண்ணகியார்‌ 
வழக்குரை என்னும்‌ சிறுகாப்பியத்திலே கண்ணயொரது காற்‌ 
சிலம்புக்கு நாகமணி கொணரும்பொருட்டு மீகாமன்‌ கப்பலேறிச்‌ 


மலையும்‌ கடலும்‌ ௧௭௫ 


சென்ற செய்தியும்‌, வெடியசசனோடு கடற்போர்செய்த செய்தியும்‌ 


கூறப்பட்டன. 


எந்திரக்கப்பல்கள்‌ எழுகடலையும்‌ தாண்டி. உலகினை வலம்வருத 
அம்‌, ஒருஈாட்டிலே விளையும்பொருள்‌, பலகாவதங்களுக்கப்பா 
அள்ள பலப்பலநாடுகளுக்குச்‌ செல்வதற்குக்‌. கடலே பாதையாக 
அமைந்திருக்தலும்‌, நிலத்திலுள்ள வசதிகளிலும்பார்க்கப்‌ பன்‌: 
மடங்கு அதிகமான வசதிகளோடு கலக்திற்‌ செல்லுதலும்‌, பீரங்கி 
யேந்திய மிதக்குங்கோட்டைகளைப்போன்‌ த போர்க்கப்பல்கள்‌ கடற்‌ 
போர்புரிதலும்‌ பிறவும்‌ இக்காலத்து நிகழ்ச்சிகள்‌. 


மேற்றிசைநாடுகளிலே, புதமணத்‌த மென்மகளிரும்‌ புருட 
ரும்‌ வரைவுக்காலக்தையடுச்‌ அவருவதாயெ இன்ப நூகர்க்சிக்குரிய 
தலைக்‌ திங்களிலே கடற்பிரயாணஞ்செய்வ அண்டு. இன்ப றுகர்ச்சித்‌ 
தலைச்‌ இங்களினை அந்நாட்டார்‌ “தே ன்மதி்‌ (Honeymoon) என்பர்‌. 
பசிபிக்சமுக்‌ இரத்‌. திலே, தெங்கம்படப்பையோடுகூடிய பவளத்‌ 
தீவுகள்‌ ௮ளவிற்சிறிபவாயினும்‌ பேமழகுவாய்ந்தன. இவற்றைக்‌ 
குறித்‌ அ ஆங்லைமொழியிலே கற்பனைக்க தைகளும்‌ உண்மைக்கதை 
களும்‌ எத்தனையோ பல உள, 


பைரன்‌ (137701) என்னும்‌ ஆங்கிலமகாகவி கடலைப்‌ பொரு 
ளாகக்கொண்டுபாடிய பாடல்கள்‌ வனப்புவாய்ந்கன. வங்கமொழி 
பிலே கடலைச்‌ இறப்பித்‌ அப்பாடியவர்‌ சிறந்த கேசாபிமானியாயெ 
சித்தரஞ்சனதாசர்‌. 
மலையிற்பிறந்க ஆண! கடலிற்‌ கலத்தலின்‌ ஆற்றுவளம்‌ கூறப்‌. 
புகுந்த புலவர்‌ மலையையும்‌ கடலையும்‌ பாடுதல்‌ இயல்பு, எல்லை 
மில்லாத பரம்பொருளுக்கு மலையும்‌ கடலும்‌ உவமப்பொருளாயின. 
ஓர்க்கோலை, சங்கு, பவளம்‌, முத்து, உப்பு என்னும்‌ ஐந்‌. இனை 
யும்‌ கடல்வளனென்ப. 
“தக்கோலம்‌ தீம்பூத்‌ தகைசா லிலவல்கம்‌ 
கப்பூசஞ்‌ சாதியோ டைந்து” 


என மலைவளன்‌ கூறப்பட்டது, 


௧௭௬ செந்தமிழ்‌ 


மலைப்பஃ றாரமுல்‌ கடற்பஃ ரு.ரமும்‌ 
வளக்தலை மயங்கியே துளங்குகல விருக்கை? 


(சிலப்பதிகாமம்‌-௬) 


என்னுஞ்‌ செய்யுளடிகளிலே காவிரிப்பூம்பட்டினத்‌ அக்‌ கடற்றுறை 
முகத்திலே அசைனெற மாக்கலங்களும்‌ குவிர்துடெக்னெற 


பண்டங்களின்‌ மலிவும்‌ கூறப்பட்டன. 


தலந்தரு இருவிற்‌ புலம்பெயர்‌ மாக்கள்‌ 
வேலைவா லுகத்து விரிதிரைப்‌ பரப்பிற்‌ 
கூல மறுடற்‌ கொடியெடுத்‌ து அவலும்‌ 
மாலைச்‌ சேரி? (சிலப்பதிகாரம்‌ ௬.) 
என்னும்‌ அடிகளுள்‌ பரதேசிகள்‌ கலத்திலே பல்வகைச்சரக்குகளைக்‌ 
கொண்டுவருதலும்‌, தம்மிடத்‌ அ இன்னசரக்கு உள என்பதைக்‌ 
கொடி.களாற்‌ சொல்லுதலும்‌ கூறப்பட்டன. 


₹கலஞ்சமைத்‌ தற்கு வேண்டும்‌ கம்மிய ர௬ுடனே செல்லும்‌ 
புலங்களில்‌ விரும்பு பண்டம்‌ பொருந்.துவ நிரம்ப ஏற்றிச்‌ 

சலந்தரு கடவுட்‌ போற்றித்‌ தலைமையாம்‌ நாய்கன்‌ மூனும்‌ 
நல்க்தரு நாளில்‌ ஏறி நளிதிரைக்‌ கடல்மேற்‌ போனான்‌? 


(காரைக்காலம்மையார்புர்ணம்‌ ௩௩.) 


என்னுஞ்‌ சேக்ழொர்பாடலினாலே கடற்பிரயாணஞ்செய்வோர்‌ 
வருணனைப்போற்றுதல்‌ கூறப்பட்ட. மேனாட்டுப்புராணங்களிலே 
கடற்றெய்வத்‌ இற்கு நெப்தியூன்‌ (Neptune) என்பது பெயர்‌. இவர்‌ 
கைப்‌ படைக்கலம்‌ மூவிலைச்சூலம்‌. கடல்மீது ஆணைசெலுத்தும்‌ 
பிரித்தானியாநாட்டினை உருவ௫த்‌த பிரித்தானியா என்னும்‌ பெண்‌ 
தெய்வத்‌ இன்கையிலும்‌ மூவிலைச்சூலம்‌ உளது; முருகவேள்வழி 
பாடு சறர்‌.அவிளங்குர்‌ தமிழ்நாட்டுப்புலவர்‌ மலையைச்‌ சிறப்பித்துப்‌ 
பாடியதும்‌, வருணன்வழிபாடு வழக்குவீ ழ்ர்தமையின்‌ கடலினைப்‌ 
பாடாதொழிந்க அம்‌ இயல்பேயாம்‌. 


ல்‌ 
கவியும்‌ சால்பும்‌ 


[பிரபுத்தபாரத ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீ, சுவாமி விபுலாநந்தரவர்கள்‌. ] 


“திருமலி யழகுடைச்‌ செழும்பொருள்‌ தானே 

உவகை நீர்மைய அ; அங்கவ்‌ வுவகை 

பன்னாட்‌ கழியினும்‌ கழியா வியல்பிற்‌ 

றண்டா வின்பம்‌ தந்துநிற்‌ பதுவே? 
என ஆங்லெமொழிப்‌ பெரும்புலவராயெ கீற்சு (186848) என்பவர்‌ 
தாம்‌ இயற்றிய எந்திமியோன்‌ (1801௦0) என்னும்‌ பெருக்காப்‌ 
பியத்திற்குத்‌ தோற்றுவாய்கூறினார்‌. “அழகுடைப்பொருள்‌ 
என்றும்‌ உவகைதருவ அ; அழியாவின்பத்‌ தின்‌ நீர்மையத; ஆதலின்‌, 
அதுவே புலவசாற்‌ பாடுதற்கமைந்த.து' என்பது &ற்சு நிறுவிய 
முடிபு. இப்புலவர்‌ தாமே மற்றொருசெய்யுளகத்‌த, 

(அழகே உண்மை, உண்மை அழகென 

உலூனில்‌ அறிக்தோர்‌ அறிவுபிற வேண்டார்‌? 
எனக்‌ கூறினார்‌. ஈண்டு ௮ழூற்கு உண்மை ஒப்புடைப்பொரு 


ளாகக்‌ கூறப்பட்டது. 


அறிவு; இச்சை, செயல்‌ (ஞானசத்தி, இச்சாசத்தி, கிரியா 
சத்தி) எனும்‌ மனமீர்மை மூன்றனுள்‌ அறிவு உண்மைப்பால த; 
இச்சை அழனெபால து; செயல்‌ செம்மைப்பாலது, உண்மை, 
அழகு, செம்மை என்பன முறையே அறிவு, இச்சை, செயலுக்கு 


எல்லையாகவும்‌ நிலைக்களமாகவும்‌ அமைந்தன. 


மனநீர்மை மூன்றாயினும்‌ மனம்‌ ஒன்றே. ஆதலினாலே 
உண்மை, அழகு, செம்மையென்பன தம்முள்ளே ஓப்புடைய 
வாயின. அழகே உண்மை, உண்மையே அழகு; அழகே செம்மை, 


செம்மையே அழகு; உண்மையே செம்மை, செம்மையே உண்மை. 
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செம்மை, உண்மை, அழகென்னும்‌ இவற்றை வடணூலார்‌ 
சிவம்‌, சத்தியம்‌, சுந்தமம்‌ என்பர்‌; ஆங்லெஅலார்‌ Goodness, 
Truth, Beauty என்பர்‌. 


டுஞ்சத்து நல்லம்‌ யாமென்னும்‌ ஈடுவுகிலைமையாற் கல்வி 
யழகே யழகு' என்புழி “ரெஞ்சத்து ஈல்லம்‌' எனச்‌ செம்மையும்‌, 
கல்வியழகு' என அறிவும்‌, அழகின்‌ வேறின்மையாதல்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. “உருவின்மிக்கதோர்‌ உட்ம்பினைப்‌ பெற்றோரும்‌ கல்வியறி 
வில்லாதவழி அறிவுடையோரால்‌ ௮ ழ௫ூல்செனக்‌ கருதப்படுவ 
ராதலின்‌, “கல்வியழகே யழகு' என்னுமிடத்து . வந்த ஏகாரம்‌ 
பிரிமிலையும்‌ தேற்றமுமாயிற்ற. 


அழகும்‌ உண்மையு ம்‌ கவிப்பொருளாயினவாறுபோலச்‌ 
செம்மைவயத்‌ த தாயெ சால்பும்‌ கவிப்பொருளாயிற்று, காப்பியத்‌ 
தலைவனிடம்‌ காணப்படும்‌ சால்பே காப்பியக்கவிகள்‌ விரித்துக்‌ 


கூறும்‌ பெரும்பொருள்‌. 


வாழ்க்கையிலே சால்புவாய்க்தோனாகிய கவிஞனொருவன்‌ சால்‌ 
பிணைக்‌ கவிப்பொருளாகக்கொண்டு செய்யுள்செய்வானாயின்‌, அச்‌ 
செய்யுள்‌ இனிமையும்‌ மாண்பும்‌ உறு தியுந்தந்து மிளிருமென்பத 
அறிஞராயினா।றாக்கு உடம்பாடேயாம்‌. 


வெள்ளகால்‌ சுப்பிரமணியமுதலியார்‌ என்னும்‌ தமிழ்ப்பெருங்‌ 
கவியின து கனிப்பாடல்களின்‌ தொகுதியும்‌, ௮ப்பெரியார.து 
எண்பதாம்‌ ஆண்டுநிறைவுவிழாவிலே, மதுரைத்‌ தமிழ்ச்சங்கத்‌ 
தாரையுள்ளிட்ட தமிழறிஞர்‌ கூறிய வாழ்த்துரை, வாழ்த்அச்‌ 
செய்யுட்களின்‌ தொகுதியும்‌ கையகத்துள்ளன. 


புதுவதுகிளந்த யாப்பின்மேற்‌மாயெ கவிதை பெருவரவிற்‌ 
முய இக்காலத்‌ திலே, தொன்மைகலஞ்‌ இறிதுங்‌ குன்றாத செய்யுள்‌ 
செய்யும்‌ புலவர்‌ மிகச்‌ சிலசேயாவர்‌, அப்புலவர்வரிசையிலே முதற்‌ 


சண்வைத்து எண்ணுதற்குரிய வேள்ளகால்கிழார்‌ இயற்றிய தனிச்‌ 


கவியும்‌ சால்பும்‌ ௧௪௯ 


செய்யுளகத்அக்‌ காணப்படும்‌ கவியழகுகள்‌ பல அறைய. அவை 
அனைத்தினையும்‌ ஆராய்ந்‌ அகூறப்புின்‌. உரை பெருகுமா தலின்‌; 
மக்களைத்‌ தேவராக்கும்‌ நீர்மையதாயெ சால்பு” என்னும்‌ பெரும்‌ 
பொருளினைக்‌ குறித்து, வாழ்க்கையிலே சால்பு வாய்க்‌, இப்பெருங்‌ 
கவி கூறிய பலகவிதைகளிலே ஒரு சிலவற்றை யாராய்ர்து அவை 
கிம்முட்‌ பொதிர்த அழகனை எடுத்‌ அக்காட்டுதலே “கவியும்‌ சால்பும்‌ 
என்னும்‌ இப்பொருளுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌, ்‌ 


“அன்புகா ணொப்புரவு கண்ணோட்டம்‌ வாய்மையோ, டைர்து 
சால்‌ பூன்றிய தூண்‌,” என ஆசிரியர்‌ திருவள்ளுவனார்‌ சால்பிற்கு 
நிலைபேறாவன இவையெனக்‌ கூறுமுகக்காற்‌ சால்பினது வரைவிலக்‌ 
கணம்‌ கூறினார்‌. சுற்றத்தார்‌ மலேயன்றிப்‌ பிறர்மேலு முளதாய 
அன்பும்‌, பழிபாவங்களினாணலும்‌, யாவர்மாட்டும்‌ ஒப்புவுசெய்த 
அம்‌, பழையார்மேற்‌ கண்ணோடலும்‌, எவ்விடத்தும்‌ மெய்ம்மை 


கூறலுமே சால்பிற்கு நிலைபேறாவன. 


“என்றும்‌, கல்லோ ரிணக்கமே சான்‌இணம்‌ இடுக 
நல்லோர்‌ நினைவே .சான்நினைம்‌ இடுக; 
நல்லோர்‌ உரையே நான்‌உரைத்‌ இடுக; 


நல்லோர்‌ ஈடையே நான்‌்டடம்‌ இடுக) 


உயிர்களை வறாத்தல்‌ ஒழிவே னாக; 
உயிர்போ மெனினுமெப்‌ உரைப்பே னாக; 
களவினைக்‌ கனவினுய்‌ கருதே னாக; 
அயலவர்‌ பொருளினை அவாவே னாக; 
அவர்கள்தம்‌ வாழ்வுகண்‌ டழுக்கறே னாக; 
அவர்செயும்‌ ஈன்றியை அயர்த்திடே னாக; 
மூன்புபின்‌ பவர்பழி மொழியே னாக; 
எல்கணும்‌ அவர்புகழ்‌ இயம்புவே னாக; 
அவர்குறை காண்டலிற்‌ குருடனே னாக) 
அவர்மறை கேட்டலிற்‌ செவிடனே னாக; 


க்‌ ௮௦ செந்தமிழ்‌ 
அவர்க்ன்னா கூறலில்‌ ஊமனே னாக) 
அவர்க்கூறு செய்தலில்‌ முடவனே னாக; 
அவர்கேடு சூழ்தலில்‌ அறிவிலே னாக; 
எனைக்கெடுத்‌ தவர்க்கும்சன்‌ தியற்றுவே னாக; 
வைதவர்‌ தம்மையும்‌ வாழ்த்தவே னாக; 
வெறுத்தவ ரெவசையும்‌ விரும்புவே னாக; 
ஒறுத்தவ ருக்கும்‌ உதவுவே னாக; 
பகைவர்க்கும்‌ அன்புசெய்‌ பண்பினே னாக; 
இத்தனை ஈல்லொழுக்‌ இயைக்துளே மென்று 
பெருமைபா ராட்டிடும்‌ பிழையிலே னாக) 


என்னை எவரும்‌ இகழினும்‌ புகழினும்‌ 
செல்வம்‌ என்னைச்‌ சேரினும்‌ தரினும்‌ 
இன்றே 'இறக்இனும்‌ என்றும்‌ இருக்கனும்‌ 
எவ்வெவ்‌ வின்பையும்‌ எய்‌ அதற்‌ கெனினும்‌ 
எவ்வெத்‌ அன்பையும்‌ இரித்தற்‌ கெனினும்‌ 
உண்மை வழுவி ஒழுகே னாக; 


எச்செய லெனினும்யான்‌ இயற்றிட கேருமேல்‌ 

என்மனம்‌ அமைதியை இழர்திடா தாக; 

வருத்தம்‌என்‌ மனத்தினை வருத்திடா தாக) 

கடல்மலை வனம்‌இடு காடுகள்‌ முதலா 

வெருவிடு தனியிடம்‌ மேவினே னாயினும்‌ 

பாய்புலி பிடிக்னும்‌ பாம்பு கடிக்கனும்‌ 

என்மனம்‌ ஈடுக்னை எய்திடா தாக; 

அலையா உறுதியுற்‌ றசைக்க வொண்ணேன்ய்‌ 

வக்ர வெற்பென வற்பினை உற்று 

விருப்புறு பொருள்கள்‌ விட்டு விலூலும்‌ 

வெறுப்புறு பொருள்கள்‌ மேவிச்‌ சேரிலும்‌ 

ஒழுக்கம்‌ வழுக்கா உளத்தே னாக) 
எனக்‌ கவி ஆண்டவனை வேண்டுமுகத்தால்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ 
பெறுதற்குத்‌ தாம்‌ அவாவிய சால்பு எனும்‌ அழியாச்செல்வத்‌ தின்‌ 
நல்லியல்புகளை வகுத்‌துரைக்கின்றார்‌. 


கவியும்‌ சால்பும்‌ க்றுக்‌ 


யாம்‌ முன்னர்க்‌ காட்டிய ஐர்தினோடு அழுக்கா திவாவெகுளி 
யின்னாச்சொன்‌ னான்கும்‌ இழுக்காவியன்ற அத'மும்‌, “அஞ்சாமை 
யீகை அறிவு ஊக்கம்‌ எனும்‌ சான்கும்‌, _குடிமையும்‌, மானமும்‌, 
பெருமையும்‌, பண்புடைமையும்‌ இதனுட்‌ கூறப்படுகல்‌ காண்க, 


கல்லொழுக்‌ கத்துடன்‌ வாழ்தலே நீடித்த 
நல்வாழ்க்கை யாகும்‌ கடைபிறழ்க்த 
புல்லொழுக்‌ கம்முடை யோர்நீடு வாழ்ந்தாலும்‌ 


பொன்தின வர்களே யென்றறிகீர்‌? எனவும்‌, 


“உண்மைக்கு மேலாம்‌ மதமில்லை; எல்லா 
உயிர்க்கன்பின்‌ மிக்கதோர்‌ பத்‌ தியில்லை; 
வண்மைக்கு மேலுப காரமில்லை; ஈல்‌ 


வசனத்தின்‌ மேலுப சாரமில்லை? எனவும்‌, 
“ஓக்க ஊக்கமோ டுறுதிறம்‌ உளத்‌இனுக்‌ குதவி? எனவும்‌, 


“விண்ணி டிக்து விழுந்‌ இடு மாயினும்‌ 
மண்ணில்‌ நீதி வழங்கக்‌ கடவதே? எனவும்‌, 


£மெய்ம்மைதேர்‌ அறிவினை மேவி யுள்ளவர்‌ 
செம்மனப்‌ பாக்கில்‌ சிறப்பின்‌ ஒப்பிலார்‌; 
தம்மைத்தாம்‌ உடையர்‌; அத்தகைமை சார்க்திலா 


மம்மர்மன்‌ னவரினும்‌ சிறக்த மன்னரே? எனவும்‌, 


“உண்மையி னும்முய சொருமத மும்மிலை; 
அனைத்‌ அண்‌ மையினுக்‌ களவிலை யாதலால்‌ 
உண்மை யனைத்தும்‌ உடைய மதமிலை; 
உண்மை யொன்றும்‌ உறாமத மும்மிலை; 
எம்மதம்‌ எவ்வள வுண்மையொ டியையுமோ 
அம்மதம்‌ அவ்வள வுயர்வின தாமால்‌; 
மெய்யர்‌ இவர்‌,பொய்‌ வேடத்‌ இனர்‌இவர்‌, 
என்ன ஐயுற வின்றி அறியுமாறு 

உள்ளத்‌ அள்ளதை உணரவல்‌ லார்க்கலால்‌ 


௧௮௨ செந்தமிழ்‌. . 


மற்றவர்‌ உண்மை மதமறி வரிதால்‌; 
மனிதனை மதத்தால்‌ மதியா தொழுக்கால்‌ 
மதித்தலே உண்மை மதிப்பா குங்காண்‌; 
“கருமமே யை பிறிதென்‌ கண்ட??தென்‌ 


றுரைசெய்‌ கம்பன்‌ உட்கருத்‌ இதுவே)? 
எனவும்‌ வருபவற்றுள்ளே சால்பின்‌அறை பல செவ்வியுறத்‌ தரப்‌ 


பட்டிருத்தல்‌ காண்க, 


வெள்ளகால்ழொர அ வாழ்க்கையிலும்‌ செய்யுளிலும்‌ இயைந்து 
நின்ற சால்பின்பொலிவினை உ ற்றுரோக்குங்கால்‌, 


“ஆற்றுத்‌ லென்பதொன்‌ றலர்தவர்க்‌ குதவுதல்‌ 
போற்றுத லென்பது புணர்ந்தாரைப்‌ பிரியாமை 
பண்பெனப்‌ படுவது பாடறிம்‌ தொழுகுதல்‌ 
அன்பெனப்‌ படுவது தன்னை செழு௮மை 
அறிவெனப்‌ படுவது பேதையார்‌ சொன்னோன்றல்‌ 
செறிவெனப்‌ படுவஅ கூறியது மறாஅமை 
நிறையெனப்‌ படுவது மறைபிற ரறியாமை 


போறையெனப்‌ படுவது போற்றாரைப்‌ பொறுத்தல்‌, 


எனும்‌ நல்லந்துவனார்கூற்‌று நினைவிற்கு வருகிற. 


இம்முஅபெரும்புலவர்‌ ஈம்மனோரை நோக்கி, மாபேர்ட்‌ 
பிரவுணிங்‌ (Robert Browning) எனும்‌ ஆங்லெமகாகவியின்‌ உரை 


யே தம்முரையாக, 


“என்னோடு 

யாண்டூபல வாக நீவிநம்‌ வாழமின்‌; 

காண்டத .சேம்மை எண்டூதற்‌ துரிய; 

நாள்பல வாக நலம்பல பேறுதவீர்‌; 

வாணாள்‌, 

பின்னவைக்‌ காக்‌ ழன்னவை யியைந்தன; 
% 


கவியும்‌ சால்பும்‌ கலு. 
“அனைத்தும்‌ ஒருபிழம்‌ பதனுள்‌ இளமை 
ஒருபாற்‌ பயனை உணர்த்தும்‌; மற்றேநபால்‌ 
அமைதியுங்‌ காண்மின்‌; அச்சம்‌ அகற்றுமின்‌; 
நாதனை நம்புமின்‌;?? என அவன்‌ நவின்ற 
போதம்‌ உளநம்‌ வாணுள்‌ அனைத்தும்‌ 


அவன்திநக்‌ கரத்தில்‌ அமைந்தன கண்டீர்‌, 


என அறிவுளை கூறி வாழ்‌. த்‌ அவார்போனும்‌. 


இவரை வாழ்த்திய தமிழ்ப்புலவச.து செய்யுட்பாகங்கள்‌ சில 


வற்றைத்‌ கருகின்றாம்‌. 


“தொண்டை மண்டல முதன்மையோர்‌ மரபினிற்‌ றோன்றி 
எண்டி சைச்கணும்‌ தன்பெயர்‌ வழங்கவம்‌ திருநீர்‌ 

மண்ட லத்தையாள்‌ மன்னவர்‌ ம$ூழ்வுடன்‌ வழங்கு 
தண்டி றற்பெறு பட்டமும்‌ புனைதரு சீலன்‌? 

“செந்த மிழ்க்கொரு தாயக மெனப்புவி செப்ப 

வந்த மாது சைத்தமிழ்ச்‌ சல்ககா வலசொ 

டெர்த காளுகற்‌ றமிழ்தழைத்‌ திடமுயன்‌ நிடலே 
முந்‌ து மாதவ மெனக்கொளு முத்தமிழ்ப்‌ புலவன்‌? 
“மிக்க கேளிரும்‌ இளைஞரு மெய்ந்நெறி வழுவா 

மக்க ளும்பிறர்‌ யாவரு மாண்புபெற்‌ றுயர்தற்‌ 

கொக்கு மென்றுதன்‌ சொற்செயல்‌ குணமெலா மொறாங்கு 


தக்க கட்டளை யாக்கொளத்‌ தஇகழ்க்திடு சதுரன்‌? 


£மாஜில்‌ உள்ளம்‌ அய ஒழுக்கம்‌ 
ஈ௫ற்‌ கன்பு தேசுறு செல்வம்‌ 
“ என்னும்‌ பெருமைகள்‌ ன்னும்‌ 


இருவுடைச்‌ சீர்சால்‌ பெரியர்‌? 
“தொண்டை மண்டலத்‌ தொல்வே ளாண்காலப்‌ 
பண்டைகற்‌ பண்புகள்‌ பலவும்‌ பாங்ஜனில்‌ 


விளங்கும்‌ குலல விளக்கே? 


௧௮௪ . செந்தமிழ்‌ 


“பணத்தால்‌ மேன்மைச்‌ குலத்தால்‌ நல்வம்‌ 
கணத்தால்‌ உயர்கவி மணத்தால்‌ ஆயிரம்‌ 


முழுமதி நோக்கிய செழுமையாற்‌ பெரியோன்‌? 


என அவையகத்தார்‌ கூறிய இவையனைத்தும்‌ இவர்க்கு ஒவ்வுவ 
வாதலின்‌, யாமும்‌ இவர்தாம்‌, 


குடிப்பிறப்‌ புடுத்‌ தப்‌ பனுவல்‌ சூடி. 
விழுப்பே ரொழுக்கம்‌ பூண்டு காமுற 
வாய்மைவாய்‌ மடுத்து மாந்தித்‌ தாய்மையிற்‌ 
காதலின்பத்‌அத்‌ அக்டத்‌ தீதறு 

நடுவுநிலை நெடுககர்‌ வைத வைகலும்‌ 
அழுக்கா நின்மை அவாவின்‌ மையென 
இருபெரு நிதியமும்‌ ஒருதா மீட்டும்‌ 
தோலா காவின்‌ மேலோர்‌” 


ஆமென அழிந்து உளம௫ழ்வெய்‌ அகன்றோம்‌. 


உ 
பண்டைக்காலத்துதாகரிகம்‌ 
[ஸ்ரீ. த, இராமநாதபின்னயவர்கள்‌, B.A.; (LOND.) ] 
௧௫௫௪-ஆம்‌ பக்கத்‌ தொடர்ச்9, 
சீனர்மதில்‌ 

இன்றும்‌ வியப்பினைவிளைக்கும்‌ மதில்‌ கூ என்னும்‌: கானவ 
மைத்‌ சம்நாட்டினுள்‌ அழையவிடாமல்‌ காக்தற்கு ஆழிவேந்கன்‌ 
ஷின்ஷி உவாங்‌ என்பவனால்‌. , மு. மூன்றாம்‌ நாற்றுண்டில்‌ கட்டப்‌ 
பட்டது, அக்‌ கவென்போரே ஹுஒணராயினர்‌. அக்காவன்மதில்‌ 
200 மயில்‌ நீளமும்‌ 30 அடி உயரமும்‌: 25 அடி அகலமும்‌ உடை 
யத. அம்மதில்‌ கட்டப்‌ பத்தாண்டு கழிந்தன. அதேகாலத்திலே 
கான்‌ 10,000 மக்கள்‌ கூடுதற்குரிய மண்டபம்‌ ஒன்றும்‌ கட்டப்‌ 
பட்டது. உவாங்‌ தி வேர்தனாக, பகைவர்‌ யாண்டும்‌ கலகம்‌ விளைத்‌ 
தனர்‌. மு. 207-ல்‌ சே, யோ, கேயோ என்னும்‌ வி.ச்இலன்‌ வேர்த 
னைக்‌ கொன்றான்‌. 

ஹான்வம்சம்‌ 

இ, மு. 206 முதல்‌ ௫, பி, 24 வரை ஹான்வம்ச௪த்‌ தினர்‌ அரசாண்‌ 
டனர்‌. மு, 206-ல்‌ லியுபாங்‌ என்பான்‌ ஆழிவேர்‌ சனாயினன்‌. 
அவன்பட்டம்‌ கே, யோசு என்பது, ௪, மு. 193-ல்‌ அவன்‌ இறந்தான்‌, 
அவனுடைய மகன்‌ இளைஞனாகலின்‌, காய்‌ அரசியலை ஈடத்தினாள்‌. 
ஏழுவருடம்‌ கழியுமுன்‌ இளைஞன்‌ இறந்கானாகத்‌ தாய்‌ முடிபெற்று 
அமசாண்டாள்‌. அசி தன்‌ கொழுஈனின்‌ காமக்கிழத்தியின்‌ 
கைகால்களை வெட்டிக்‌ கண்ணைப்‌ பிடுங்கி நாவையும்‌ காதுகளையும்‌ 
அரிந்தனள்‌. அவ்வண்ணம்‌ மானபங்கப்படு ச்‌ தியபின்‌ அவளைச்‌ 
சாணக்குன்றில்‌ இட்டனள்‌. ௮79 இறந்தபின்‌ அவளுடைய கொழுத 
னின்‌ மற்றொரு காமக்ழெத்‌ இயின்மகன்‌ வேர்தனானான்‌, அவன்‌ 
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பெயர்‌ வெந்தி என்பத. அவன்‌ யாதொரு புத்தகத்தையும்‌ எரிக்கப்‌ 
படாதென விளம்பினன்‌, அவன்‌ வாசகசாலை ஒன்றை நிறுவி 
னன்‌. அவன்‌ நீதிப்பிரமாணங்களை முறைவகுத்துக்‌ கொடுங்‌ 
குற்றம்‌ செய்தோருக்கே கொலைத்தண்டனைவிதிக்கலாமென முர 
சறைவித்தான்‌. அவன்‌ ஒருவன்குற்றத்திற்காக அவன்‌ குடும்பத்‌ 
இனரைக்‌ தண்டிக்கும்வழக்கத்தை நிறுத்தினான்‌. 


ஹூணர்‌ 


உவாங்னு என்னும்‌ ஹூணர்‌ சனருடைய நாடுகளில்‌ சூறை 
யாடினர்‌: ஹுூணர்‌ ராட்டறி மங்கோலியா என்னும்‌ தேயங்களில்‌ 
பட்டிமேய்த்‌ அத்‌ திரிந்த நாடோடிகள்‌. அவர்கள்‌ பெரிய அரசை 
நாட்டிச்‌ சனரைவென்ற அமன்றி உசோமருடைய இசாச்சியத்‌ திலும்‌ 
சூறையாடினர்‌. இந்த ஹுணரில்‌ ஒருகூட்டத்‌ இனமே இந்துகாடு 
புகுர்‌.து பெரிய இராச்சியம்‌ ஓன்றை இ, பி, 5-ஆம்‌ 0-ஆம்‌ நாற்‌ 
ரூண்டுகளில்‌ நாட்டினர்‌. ஹுூணரையே இந்தியர்‌ : ௮வுணர்‌ என 
அழைத்தனர்போலும்‌. இது மிற்க, 


இ. மு, 156-ல்‌ சிங்‌ தி என்னும்‌ மன்னன்‌ ஹுஉணப்பெண்ணை 
மணமுடித்தபோதிலும்‌ சனராக்கும்‌ ஹூணருக்கும்‌ ஈட்பு ஏற்பட்‌ 
டிலதூ, ௫, மு. 140-ல்‌ வூதி என்னும்‌ வேற்தன்‌ ஹுஉணரோடு பொரு 
தான்‌. சீனர்‌ சாங்சங்‌ என்னும்‌ தூதனை அனுப்பி ஒக்கஸ்‌ நதிக்கரை 
யில்‌ வதியும்‌ சிதியரிடம்‌ தணையிரந்தனர்‌. இந்த சாங்சங்‌ என்பவ 
னே திராட்சைப்பழம்‌ மாதுளம்பழம்‌ என்பவற்றைச்‌ சீனறாடு 
களுக்குக்‌ கொண்டுபோனான்‌. அக்காலத்திலே சீனர்‌ பார்‌தியரோடு 
ஈட்பாயிறுந்தனர்‌, கொச்சின்‌சீனாவும்‌ தொங்கின்காடும்‌ சீனரறாடைய 
ஆட்சொடுகளாயின. அவை இ, பி. 1000-ல்‌ சுவாதினம்பெற்றன. 


இ, மு. 18-ல்‌ ஆண்ட வேந்தன்‌ சேயோ நிலவரியைப்‌ பெறாஅ 
விட்டான்‌. சறைச்சாலைக்கணக்கன்‌ ஒருவன்‌ ஹசுவான்‌ தி என்ப 
வனைத்‌ இவினையாளரின்‌ கையிலிருந்‌ அ தப்பவைத்தான்‌, ஹசுவான்தி 
என்பவன்‌ வேர்தனானவுடன்‌ சிறைக்கணக்கனின்‌ மகளை மணந்து 
இசாணியாக்கினானாம்‌. இ.பி, 6-ஆம்‌ ஆண்டு யுவான்‌ என்னும்‌ 
வேர்தன்‌ ஹுூணசோடு பொருதான்‌, அவன்‌ இறந்தபின்‌ சேங்தி 


பண்டைக்கால த்‌ு. நாகரிகம்‌ க்ுள்‌ 


என்பவனும்‌ ஆய்‌ இத்தி என்பவனும்‌ அ௮.ரசுசெலுத்தினர்‌.. அவ்‌ 
விருவரும்‌ சிறுவர்களாகலின்‌ அவர்களுடைய பாட்டி பிங்தி. அரசியலை 
ஈடாத்தினாள்‌. அவருடைய அமைச்சன்‌ வாங்மாங்‌ அவளை கஞ்‌ 
சூட்டிக்‌ கொன்று அரசை வெளவினான்‌, அவன்‌ நூல்நிலையங்கள்‌ 
பல நாட்டினான்‌. , ௫, பி, 98-ல்‌ பகைவர்‌ அவனைக்‌ கொன்றனர்‌. 


சிற்றரசுகள்‌ 

8, பி. 23 முதல்‌ இ. பி. 29] ஈறாக உள்ளகாலத்‌ தில்‌ மற்றொறு 
ஹான்வமிசத்தினர்‌ அரசாண்டனர்‌.. அக்காலத்‌ தில்‌ பெண்கள்‌ பலர்‌ 
அரசுகட்டில்‌ ஏறினர்‌. . அரசிகள்‌ வித்திலரை அமைச்சராக்‌கி 
அரசியலைடாத் தினர்‌. அக்காலத்தில்‌ வித்‌ திலர்‌ 2000 பேர்‌ கொல்லப்‌ 
புட்டனராதலால்‌ மக்களை வித்திலராக்குதல்‌ பெருவழக்கா 
யிருந்ததுபோலும்‌. மக்களை விக்‌திலராக்கும்‌ வழக்கம்‌ னரா 
அம்‌ அருக்கராலும்‌ உரோமராலும்‌ அராபியராலும்‌ கையாளப்‌ 
பட்டது. வேந்தன்‌ சியன்தி என்பானைப்‌ படைத்தலைவன்‌ தங்சோ 
என்பவன்‌ கொன்று அசசுகட்டில்‌ ஏறினான்‌. 5, பி, 1929-ல்‌ தங்சோ 
கொல்லப்பட்டான்‌. செம்மார்குலத்தினன்‌ ஒருவன்‌ படைச்சேவை 
செய்து க. பி. 1858-ல்‌ ஒரு தலைவனானான்‌. அவனே தங்சோ என்பவ 
னைக்‌ கொன்று அரசுபுரிர்தான்‌. னா பல அரசுகளாகப்‌ பிரிய, 
அரசியெற்குழப்பங்கள்‌ மிகுந்தன. 

தென்‌ஜனாவில்‌ ஒர்‌ இராச்சியம்‌ ஈாட்டப்பெ ந்றத. அசன்‌ 
தலைகர்‌ நாங்கிங்‌. ஆங்கு சுன்சுயான்‌ அரசனானான்‌. அவனுடைய 
வம்சம்‌ வூ எனப்‌ பெயர்பெற்றது. அவன்‌ தென்‌ ஜனாவில்‌ ஆண்ட 
காலத்தில்‌ வடசனேசாச்சியதக்தை வைவம்சச்‌ தினர்‌ ஆண்டனர்‌. 
மற்றொரு அரச மேற்குச்சனாவில்‌ ஷிஹான்‌ என்பானால்‌ நாட்டப்‌ 
பட்டத. இம்மூன்று இராச்சியங்களும்‌ கி. பி. 265-ல்‌ இகலலாயின. 
மூன்றும்‌ ஒன்றோடொன்று பொருத ௮ழிவெய்‌தின. அக்காலச்‌ 
தில்‌ துங்கூசியர்‌ என்னும்‌ கானவர்‌ னநாடுகளில்‌ சூறையாடினர்‌. 
பின்பு வடனோ தென்னா என இரு அரசுகள்‌ நிலைத்தன. வட£ீனா 
சீச்சே(கதே) எனப்‌ பெயர்பெற்றது. வட*னாவில்‌ ௧, பி, 90ல்‌ 
சங்வம்சத்தினர்‌ ஆண்டனர்‌; தென்‌னாவில்‌ லியங்வம்ச;த்‌ இனரும்‌ 
அவர்பின்‌ சேன்வம்சச்தனரும்‌ அவர்பின்‌ சுயி வம்சத்‌ தினரும்‌ 


அ. ரசாண்டனர்‌, 


௧௮௮ - செந்தமிழ்‌ 
தாங்வம்சம்‌ 
இ, டி, 589-ல்‌ யாங்கியன்‌ என்னும்‌ படைத்தலைவன்‌ அம்சை 
வெளவினான்‌. அவனுடைய மகன்‌ தகப்பனைக்‌ கொன்று வேந்த: 
னாயினன்‌. அவன்‌ 8.பி.005-ல்‌ நீர்வாய்க்கால்களை அகழ்வித்தான்‌. 
அவன்‌ அதிஞனாயினும்‌ திற்றின்பப்பிரியனாம்‌. இவனுடைய வம்சம்‌ 
தாங்வம்சம்‌ எனப்‌ பெயர்பெற்றது. “தாங்‌'வம்சத்‌ இனர்‌ கல்வியை 
வளர்த்தனர்‌. - அவர்காலம்‌ சனமொழியின்‌ செம்மொழிக்கால 
மெனப்படும்‌. புலவன்‌ லிதைபோ என்பவனும்‌ புலவன்‌ துமி. 
என்பவனும்‌ பாடசாலைகள்‌ பல நிறுவினர்‌. . வேந்தன்‌ லியுவான்‌ 
வித்தைவல்லோரையும்‌ கலைவல்லோசையும்‌ புசந்தான்‌. அவன்‌ 
மகன்‌ இ, பி. 618-ல்‌ கையோசுங்‌ என்னும்‌ காமத்தைத்‌ தரித்தான்‌. 
கையோசுங்‌ தன்‌ தந்தையின்‌ காமக்ழெத்‌ இயாயெ வூகேள என்பவ 
ளிடம்‌ புத்திகேட்டான்‌. அவள்‌ பிறிதோர்காமக்ழெத்தியின்‌ ௮வய 
வங்களை வெட்டினாள்‌. கையோசுங்‌ இறக்க வூகேள கொடுங்கோல்‌ 
செலுத்தித்‌ தன்‌ குமாரரைக்‌ கொன்றாள்‌. பி. 1085-ல்‌ அவள்‌. 
கொல்லப்பட்டாள்‌. பின்பு 21 ஆண்டு வனவாசம்செய்‌ திருந்த 
சங்சங்‌ என்பான்‌ அசசபதவியைப்‌ பெற்றான்‌. அவன்‌ தன்‌, மனை 
விக்கு அஞ்சி நடந்தான்‌. அங்ஙனம்‌ ஒழுயெபோதிலும்‌ அவனை 
அவள்‌ ஈஞ்சூட்டிக்‌ கொன்றனள்‌. ௫. பி. 1718-ல்‌ லங்சி அரச 
னான்‌. அவன்‌ ஆடம்பசவாழ்க்கையை வெறுத்தோன்‌. அவன்‌ 
தன்குமாரரின்‌ காமக்கழத்‌தியாகய யாங்கைபை. என்பவளிடம்‌ 
புத்‌ திகேட்டொழுனொன்‌; அவள்‌ அணிதற்கு இரத்‌ இனம்வாங்திப்‌ 
பொருளெல்லாம்‌ செலவுசெய்கான்‌. வேர்தனைச்‌ சேவித்த படை 
வீரன்‌ ஒருவன்‌ இடித்துரைத்தானாக அவனைக்‌ கொல்லும்படி 
வேர்தன்‌ கற்பித்தான்‌, அவ்வளவிற்‌ குழப்பம்‌ தொடம்யெது. 
ஒருவர்பின்‌ ஒருவராகப்‌ படைச்‌ தலைவரே முடிபெற்றனர்‌. 8. பி, 
0919-ல்‌ சேயோசங்‌ அரசாண்டான்‌; ௧, பி, 9933-ல்‌ அவனை 
லிற்ஷன்ஷி கொன்று முடிபெற்றான்‌. கூத்தர்‌ கலகம்விளைத்த 
விற்ஷன்‌ ஷி என்பவனைக்‌ கொன்றனர்‌. ௫, பி. 939-ல்‌ தான்‌ முதல்‌ 
முதல்‌ அச்சிடுதல்‌ தொடங்கியது. 
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சின்வம்சம்‌ ்‌ 
சின்வும்‌சத்து முதல்வேர்தன்‌ ஷி-சின்பாங்‌ என்பான்‌. இத்த: 
ரிடம்‌ அணைபெறுதற்கு ஆண்டொன்றுக்கு 800,000. பட்டாடை 
கள்‌ கொடுத்தானாம்‌. கத்தர்‌ அவனைக்‌. கலைத்தனர்‌. னர்‌ த்த 
சோடு பன்முறை பொருதனர்‌. ௫. பி. 9706-ல்‌: தைசங்‌. என்பான்‌ 
கித்தமைக்‌ கலைத்தோட்டினான்‌. அவன்‌ மகன்‌ சேங்சங்‌: என்பான்‌. 
இத்தருக்குப்‌ பொருள்கொடு க்‌ அ ஈட்பாக்கினான்‌. .பி.1004 முதல்‌ 
1068 வரையும்‌ இங்சங்‌ ஆண்டான்‌. பின்னர்‌ வெண்சங்சேக்‌ இறுவ 
னாகலின்‌ அவன்தாய்‌ அரசியலை ஈடத்தினாள்‌. இ, பி, 1086 முதல்‌ 
1100 வரையும்‌ வித்திலரே. அமைச்சராகி அரயெலை ஈடாத்‌ இனர்‌, 
இ, பி. 1126-ல்‌ இன்னர்‌ படையெடுத்துச்‌ சீனவேர்தனைப்‌, பிடித்‌ 
கேகினர்‌. பி, 1127-ல்‌ கேயோசங்‌ என்பவன்‌ நாங்கிங்‌ என்னும்‌ 
திலைககரில்‌ அரசுபுரிக்தான்‌. அவன்‌ இன்னருக்கு அஞ்சி காங்சேள 
என்னும்‌ ஈகரை இராசதானியாக்னொன்‌. அவன்‌. கின்னரை ஈட்‌ 

பாக்குதற்கு இருராடுகளை அவர்களுக்கு அளித்தான்‌. 

மங்கோலிய ஹூணவேகர்தன்‌ சிங்கிஸ்கான்‌ 
இன்னை ஹுஒணர்‌ நெருக்கெர்‌. உ, பி. 1230-ல்‌ ஹுூணர்‌ 
பிக்கிங்‌ ஈகரைக்‌ கைப்பற்றினர்‌, ஹூணர்மன்னன்‌  சிங்கிஸ்கான்‌ 
மங்கோலியா ருஷியா அருக்கி னா என்னும்‌ தேசங்களை ஆண்டான்‌, 
அவன்‌ இறவாமரார்து தேடினானாம்‌. அவன்‌ இற்‌ பின்‌, அவ 
அடைய மூன்றாம்‌ மகன்‌ ஓகோதை அரசனாடிச்‌ திபேத்தையும்‌ 
னன ஆட்கொடாக்கனான்‌. இ. மி. 1233-ல்‌ அவன்‌ இன்னமைக்‌ 
கலைக்கதுமன்றிச்‌. ினர்வேர்கன்‌ சங்‌ என்பவனையும்‌ சயித்தான்‌. 
சீனர்‌ தம்‌ சுவாதினக்கை இழர்கபோதிலும்‌ அவர்கள்‌ தம்‌ காக. 
ரிகத்தை அழியவிடவில்லை. ஹுஒணர்‌ சனமரைவென்றனசாயினும்‌. 

சீனரோடுகலர்‌ த தம்‌ நாகரிகத்தை இழந்தனர்‌. 


ஆழிவேந்தன்‌ குபிலைக்கான்‌ 
ஹூணவேக்தருள்‌ புகழ்பெற்றோனான குபிலைக்கான்‌, ௧. ம; 
1260-ல்‌ ஆழியுருட்டினான்‌. அவனுடைய சந்ததியார்‌ யுவான்‌ 
வம்சத்தினர்‌ எனப்‌ பெயர்பெற்றனர்‌. அவர்களுடைய ஆணை 
இந்தியனா என்னும்‌ குடாநாடெங்கும்‌ சென்றது. இ, பி. 1381-ல்‌. 


௧௯௦. ப செந்தமிழ்‌ 


குபிலைக்கான்‌ ஜப்பான்‌ தவுகளைப்‌ பிடிக்கும்படி. தன்‌ கப்பற்படையை 
ஏவினன்‌. கப்பல்கள்‌ புயலில்‌ அகப்பட்டு உடைந்தன. குபிலைக்‌ 
கான்‌ ..மங்கோலியமொழியில்‌ ீனதல்களைப்‌ பெயர்ப்பித்தான்‌. 
உலகமுழுவதும்‌ பிரயாணஞ்செய்அபார்த்த இத்தாலியன்‌ மார்க்‌ 
கோப்போலோ குபிலைக்கானுடைய அவையைத்‌ தரிசித்து ஆங்கு 
அரசாங்கசேவைசெய்‌ இருந்‌ பல குறிப்புக்கள்‌ எழுதினான்‌. சீன 
மும்‌ கடாரமும்‌ இர்தியனாவும்‌ திபேத்தும்‌ குபிலைக்கானுடைய 
ஆட்ொடுகளாயினவாம்‌, 


மங்கோலிய ஆழிவேந்தன்‌ தீமூர்‌ 

ராட்டறிமன்னர்‌ குபிலைக்கானுக்குத்‌ திறையளித்‌ திருந்தனர்‌. 
திமூர்‌ என்பவன்‌ ஆழிவேர்தருக்குத்‌ இறைகொடாது சுவாதீன 
னாயினன்‌. இத்‌ திமூர்‌ தடமார்பன்‌, வெற்றிவேலன்‌, படை 
வல்லோன்‌ எனப்‌ புகழ்பெற்றான்‌. தீமூர்‌. மங்கோலியவேக்தருள்‌ 
புகழ்மிக்கோன்‌. அவன்‌ மங்கோலியா, சாட்டறி வடனா, அருக்‌ு, 
பார்சியா என்‌ னும்‌ நாடுகளை ஆண்டான்‌. திமூர்‌ ஒருமுறை இர்தியாவி 
அட்‌ புகுந்து கங்கைக்கரைவழிச்சென்று சூறையாடி ஏூனன்‌. 
திமூர்‌ அரசுபுரிர்தகாலத்தில்‌ சனாவில்‌ புத்தமதம்‌ புத்‌ அயிர்பெற்‌ 
2. திமூர்‌ அஞ்சியபின்‌ மங்கோலியருடைய வலி குன்றிய அ. 

: மிங்வம்சம்‌ 

இ, பி, 1808-ல்‌ சன்யுவான்‌சங்‌ மங்கோலியசைக்‌ கலைத்‌ அப்‌ பீக்‌ 
கிங்ககரில்‌ அமசாண்டான்‌. அவன்தான்‌ மிங்வம்சத்தை நாட்டிய 
வன்‌. அவன்‌ அன்னநாட்டாரிடம்‌ திறைபெற்றான்‌. மிங்வம்சத்‌ 
இனர்‌ ஆண்டகாலத்தில்‌ மங்கோலியரும்‌ சீனரும்‌ இடைவிடாது 
பொருதனர்‌. ஜப்பானியரும்‌ ஒனருடைய கரைராடுகளில்‌ இறக்கிச்‌ 
சூறையாடினர்‌. மிங்வம்சத்தினர்‌ கலைகளை ஒம்பினர்‌. இ, பி. 
1409-ல்‌ விண்ணூல்‌ பூகோளணூல்‌ ஆயுள்வேதம்‌ மாந்திரிக. நூல்‌ 
பெளத்த.நூல்‌ தேயோ.நால்‌ என்பவை ஐவரால்‌ இருபதின்மரின்‌ 
துணையோடு 00 புத்தகமாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டன. ஓவியமும்‌ 


புரக்கப்பட்டஅ. 
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மாஞ்சுவம்சம்‌ க 
இ, பி, 1515-ல்‌ போர்த்துக்கேயர்‌ பிக்கிங்‌ என்னும்‌ தலைநகரில்‌ 
பண்டமாற்றுச்செய்யக்தொடங்இனர்‌, : அக்காலத்தில்‌ மஞ்சூரியா 
வில்‌ உறைந்தோர்‌ சீனத்துட்‌ புகுந்து மிங்வம்சத்‌இனரைப்‌ புடைத்‌ 
அக்‌ கலைத்தனர்‌, பின்பு ௮, பி, 1583-ல்‌ மாஞ்சியர்‌ இருகட்டியின 
மாகிப்‌ போராடினர்‌. னர்‌ நுர்க்காச்சு என்பானுக்கு எதிராக நிக்கான்‌ 
என்பானுக்குத்‌ அணைபுரிந்தனர்‌. அர்க்காச்சு வென்றியடைந்து 
கி..பி, 1616-ல்‌ னோடு போர்தொடர்ந்தான்‌... அவன்‌ முக்டன்‌ 
ஈகைப்‌ பிடித்து கன்‌ இசாச.கானியாக்கனான்‌. தைசாங்‌ என்பான்‌ 
பிக்கிங்ககளைக்‌ காக்னொன்‌. ஈகரத்தோர்‌ கட்சிபிரிர்து கலகப்‌ 
பட்டனர்‌. அத்தருணத்தில்‌ மாஞ்சியர்‌ வைகைகுவான்‌ என்னும்‌ 
போரில்‌ வென்று. பிக்‌ய்ரகரைப்‌ பிடித்தனர்‌. இ, பி, 1645-ல்‌ 
மாஞ்சியர்‌ ஈாங்க்நகரையும்‌ கைப்பற்றி ஆங்றொரந்க மன்னனையும்‌ 
கொன்றனர்‌. இனத்தில்‌ மாஞ்சுவம்சத்‌ இனர்‌ மூன்று நூற்றாண்டு 
அசசுபுரிக்தனர்‌, ௫. பி, 1662-ல்‌ மாஞ்சுவேர்தன்‌ காங்ஷி மங்கோ 
லியரோடு போர்புரிந்தான்‌. அவன்‌ ஈீதிப்பிரமாணங்களை முறை 
வகுத்‌ அச்‌ செங்கோலோச்சினான்‌. ௫. பி, 1736-ல்‌ அரசுபுரிந்த சி 
யென்‌ லங்‌ மங்கோலியசோடு பொருகான்‌. அக்காலத்தில்‌ இமய 
மலைச்சாரலில்‌ வதியும்‌ நீர்வளராட்டினர்‌ னெரோடு பகையாயினர்‌, 
ச. பி. 1796-ல்‌ னத்‌ தில்‌ சியாங்சிங்‌ என்னும்‌ மாஞ்சுமன்னன்‌ ஆணை 
செலுத்தினான்‌. ' அவன்‌ ஆண்டகாலக்தில்‌ கலகக்காரர்‌ அரசியலைக்‌ 
குலைக்கச்‌ சூழ்ச்சிசெய்தனர்‌. 
- சீனரும்‌ மேனாட்டாரும்‌ 


19-ஆம்‌ நாற்றாண்டில்‌ மேனாட்டார்‌ னோடு வாணிகஞ்‌ 
செய்யவிரும்பினர்‌. ஆங்லெதூ தன்‌ ஒருவன்‌ னவேர்தனின்‌ அவை' 
யில்‌ நிலத்தில்‌ வீழ்ந்து மரியாகைசெய்யரேரிட்ட அ. அங்ஙனம்‌ 
மரியாதைசெய்தலை ஆங்லெர்‌ வெறுத்தனர்‌. ஓ, ௨, 1846-ல்‌ 
ஆங்லெர்‌ சனமன்னருடைய வேண்டுகோளைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
சீனரோடு அபின்வியாபாரம்‌ செய்தனர்‌. னர்‌ அபின்வியாபாரத்‌ 
கை நிறுத்கமுயன்றனராக ஆங்கிலர்‌ போர்முரசறைந்தனர்‌, 


ஆங்கலைர்‌ இர்‌ தியப்படைகளை ஏவிப்‌ போசைசஈடாக்‌ தினர்‌. னர்‌ 


~ 


௧௯௨ செந்தமிழ்‌ 


கட்பிரிந்‌ து கலகப்பட்டிருந்தமையால்‌ தோல்வியடைந்தனர்‌. இ.பி, 
1858-ல்‌ ஆங்லெர்‌ கம்‌ படைவலியால்‌ ஐந்து அறைகளில்‌ பண்டம்‌ 
மாற்றும்‌ உரிமைபெற்றனர்‌. இதை அறிந்த பிராஞ்சியரும்‌ சீனை 
வெருட்டி வணிகவுரிமை பெற்றனர்‌. பின்னர்‌ சர்மானியரும்‌ ரஷிய 
ரூம்‌ நல அறைகளில்‌ தம்மாணையைச்‌ செலுத்தத்‌ அணிந்தனர்‌. 
கிறித்துமதம்‌ 
இ. பி, 505-ல்‌ உசோமரும்‌ கரேக்கரும்‌ சனத்துக்குச்சென்று 
பட்டுப்‌ பெற்றனர்‌... பி. 845-ல்‌ உசோமருடைய வாணிகம்‌ கெட, 
அராபியர்‌ வாணிகம்செய்யத்தொடங்கினர்‌. அராபியர்‌ பலர்‌ னத்‌ 
துறைகளில்‌ உறைந்து முகமதியமதத்தைப்‌ பரப்பினர்‌. 6. பி, 
1948-ல்‌ கதலிக்கர்சமய முத த்குரு இன்னசந்து என்பவரும்‌, பிரஞ்சு 
தேச மன்னன்‌ அயி என்பவனும்‌ இல்கிஸ்கானுக்குத்‌ தூது அனுப்பி 
னர்‌. கதலிக்கர்குரு பிராஞ்சிஸ்சேவியர்‌ தம்‌ மதப்பிரசாரம்செய்வத ற்‌ 
குச்‌ னத்‌ இற்குச்சென்றார்‌. ௫. பி. 17-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ கிறித்தவர்‌ 
ம்தவேற்றுமைபாராட்டிக்‌ கலகப்பட்டமையால்‌ சனைவேந்தரால்‌ 
துன்புறுத்‌ தப்பட்டனர்‌. மேனாட்டுப்‌ பல்வகைக்‌ ' இறிஸ்தவமதத்‌ 
இனரும்‌ தத்தம்‌ மதத்தைப்‌ பசப்பமுயன்‌ றமையால்‌ கலகம்விளைந்‌ 
தனது. னர்‌ பெருந்தொகையினர்‌ கதலிக்கர்மதத்தைத்‌ தழுவினர்‌. 
்‌ இறிஸ்‌சவமகத்தினன்‌ சன்யாட்சேன்‌ மாஞ்சுவேந்தனுக்கு 
எதிராகச்‌ சூழ்ச்சிசெய்தான்‌. னவரமரியற்புட்சிக்குச்‌ சன்யாட்‌ 
சென்‌ என்பவனே பாத்‌ திரன்‌ என மொழியலாம்‌. 1912-ல்‌ குடிகள்‌ 
வேர்தனைக்‌ கலைத்துக்‌ குடியரசை நாட்டினர்‌. மேனாட்டார்‌ கட்சி 
களுக்குப்‌ படைக்கலங்கள்‌ உதவிப்‌ பொருளீட்டினர்‌. சீனர்‌ வட 
னர்‌ தென்‌ னர்‌ எனப்பிரிர்‌து அமர்புரிந்தனர்‌. அதன்பின்‌ 1932-ல்‌ 
ஜப்பானியர்‌ னரை ஓட்டிக்‌ கலைத்து மஞ்சூரியாவைத்‌ தம்‌ ஆட்சி 
நாடாக்னெர்‌. ஜப்பானியர்‌ அவ்வளவில்நில்லாமல்‌ னம்‌ முழுவதை 
யும்‌ ஆளமுயலுசன்றனர்‌. 1938-ல்‌ ஜப்பானியர்‌ சீனக்கடலில்‌ 
தம்மாணேயைச்‌ செலுத்தவெண்ணிச்‌ சினத்தின்‌ தலைஈகராகிய 
நாங்கிங்‌ ஈகுரையும்‌ வணிகத்‌துறைகள்‌ பலவற்றையும்‌ கைப்பற்றி 
னர்‌. இங்கனம்‌ ஜப்பானியர்‌ ஆங்கிலர்‌ முதலிய மேனாட்டினர்‌ 
னத்‌ அறைகளில்செய்யும்‌ வணிகத்தைத்‌ தாம்தாம்‌ செய்ய முய 
ன்றனர்‌, 
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275 குரும்பை - தெங்கு பனை என்பவற்றின்‌ இளங்காய்‌, அணி - 
அணிந்த, அம்பி - வண்டு, ஆர்த்து - ஒலித்து, இடைதரும்‌ - ஒதுங்கும்‌. 
மிளிர்‌ - விளங்கு, சீலம்‌ - நீலமலர்‌. சுரும்பு - (ண்‌) வண்டு, ரும்‌ 
பினம்‌-ஆண்வண்டின்கூட்டம்‌, தொடர்காலை-தொடறும்போஅ, ஓச்சுவார்‌- 
ஓட்டுவார்‌. அவற்றை-அச்சுரும்பினங்களை, மன்‌, ஓ அசை, கொடிபோல்பவர்‌ 
(ஆன சிலதியர்‌) கோதையர்மார்பினில்‌ அணி நீலமலரை இது சுரும்பா 
மெனச்‌ சுரும்பினம்‌ தொடர்காலை அவற்றை ஆடவர்‌ மாலைகொண்டோச்‌௬ 
வார்‌? என்றபடி, 


276 புனை - அலங்கரிக்கப்பெற்ற, மாலையின்‌ - பூமாலைபோல, பெடை 
வண்டு - பெண்வண்டு, ஏகும்வேலை - ஏகும்போ து. மனைப்பொழில்‌ - மனை 
யையடுத்துள்ள சோலை. நகர்ப்புறப்பொழிலிம்‌ புனலாட்டயர்க்தும்‌ பொழி 
லாட்டயர்க்‌ தம்‌ மாலையில்‌ மனைக்குத்‌ இரும்பிய மகளிருடன்‌ அப்பொழிற் 
பெடைவண்டோடுகூடிய சுறாம்பினம்‌ தொடர்க்‌ தசெல்‌லங்காலை அவர்‌ மனைப்‌ 
பொழிற்சராம்பொடும்‌ விரும்‌ துண்ணும்‌ என்றவாறு. 


277. சறவில்‌ - கைவில்‌, கதிர்‌ புகாப்‌ பொதும்பருள்‌ - சூரிய ரணமும்‌ 
உள்அழையாத சோலையினுள்‌, தேமாத்து- தேமாமரத்‌இின்கண்‌, உடக்‌இ - 
காணிற்றொடுக்து, வாளி - அம்பு. அவை - அம்மாங்கனிகளை, அக்குழகர்‌ - 
அவ்விளைஞர்கள்‌. தறுகண்‌ - அஞ்சாமை. கணைதொடினும்‌ - அம்பெய்யி 
னும்‌, இளைஞர்‌ சோலையில்‌ மாங்கனிகளையெப்ய, வாளியோடு அக்கனிகளைக்‌ ' 
கைத்தலத்தேந்திய வானரங்கள்‌ அவ்விளைஞர்‌ தம்மேற்‌ கணேதொடுக்கனும்‌ 
காம்‌ கைக்கொண்ட கணையால்‌ தீடுப்பனவாயுள்ளன என்றபடி, 


278 பிறையம்பு - அர்த்தசம்‌இரபாணம்‌, கொம்பர்‌ - கொம்பு, இறால்‌ - 
தேன்கூடு, இயக்க - செலுத்தி. உற்பலம்‌ - கருங்குவளை, புரை - ஒத்த. 
பொற்கலம்‌ - பொன்னாற்செய்த பாத்திரம்‌. 


279 நாகத்‌. உம்பரின்‌ - சுரபுன்னைமரத்‌ இன்‌ உச்சியில்‌, நாகமது உற - 
குரங்கு வந்த பொருக்க, அத பகுதிப்பொருள்விகுதி, நகை - ஒளி, மதியின்‌ 
ஆகத்து உம்பர்லீழ்‌ அமுதம்‌ உண்டு - மதியினிடத்‌ தள்ள தேவரும்‌ விரும்பும்‌ 
அமுதத்தை உண்டு, அளிய - எளிய, யூகம்‌ - பெண்ுரங்கு, குலம்‌- கூட்டம்‌, 
மாகம்‌- தேவருலகம்‌, உம்பர்‌- தேவர்‌, வான ரமங்கைமார்‌ - 1, தேவருலகத்‌ த 
அ.சமகளிர்‌, 2, குசக்குமகளிர்‌, காகத்‌ அம்பரின்‌ நாகமது உற, பூகத்‌இன்குலம்‌ 
*கைமதியின்‌ ஆகத்து உம்பர்லீழ்‌ அமு தமுண்டு களித்தலின்‌ வையம்‌ அவற்றை 
யம்‌ உவப்பின்‌ மாகத்‌ அம்பர்‌ வானரமங்கைமாரெனும்‌! என 


| ன்‌ இயைச்‌ ஆப்‌ 
பாருளுசைக்க. 
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656 குருகைமான்மியம்‌. 


280 விழித்தகட்குவளையின்‌ - 1. அலர்ந்த தேனொடுகூடிய குவளைப்‌ 
பூக்களால்‌, 2, கோக்யெே கண்ணாயெ குவளைப்பூவினால்‌, மிளிர்‌ - விளங்கு 
இற. கூடல்‌ - கூடற்சுழி, அஃதாவது தலைவரைப்‌ பிரிந்த மகளிர்‌ கண்களை 
மூடிக்கொண்டு நிலத்தே வலயமாகக்‌ 8€றுவ.து; அத தொடக்கிய இடத்தே 
வந்து பொரும்‌ அமாயின்‌ பிரித்த நாயகர்‌ வந்து பொருந்‌ அவரென்பத மகளிர்‌ 
குழுவழக்கு. வளை - சங்கு. தலைவமைப்பிரிர்த மகளிர்‌ மணலில்‌ அவர்‌ வரவு 
குறித்துக்‌ கூடலிழைக்க, ௮௮ தொடக்க இடத்தே வந்து பொருக்துதலால்‌ 
தம்‌ நாயகர்‌ வ.ரவறிக்து, இழைத்த கூடலை அழியாது செல்ல, அதனைச்‌ சங்கு 
கள்‌ தவழ்ந்தழிக்கும்‌ என்றவாறு, 

981 முகை - அரும்பு, நற - தேன்‌, அற்றி - உண்டு, தாய - தாவிய. 
சதுவலின்‌ - தாக்குதலால்‌, ஈறா - தேன்‌. 

282 நியதியும்‌ - நாள்தோறும்‌. 'மாரி - மேகம்‌, “கடவுளர்குரவோர்க்கு? 
என்றும்‌ பாடம்‌, கோபாலர்‌ - இடையர்‌, 

288 மேதி - எருமை, காவினம்‌ - பாரிஜா தம்‌. கருங்கடல்வளாகம்‌ - 
கரிய கடலாற்‌ சூழப்பட்ட பூமி. காவினம்‌...ஃ44ஃஃஃஃ ஃஃகருங்கடல்வளாக 
மீதளித்த தே - கண்ணன்‌. குருகூரிலுள்ள இடையர்மனைகள்‌, கண்ண்னவ 
தரித்த இருவாய்ப்பாடியின்‌ மாடம்கள்போலச்‌  இறெப்புற்றுவிளங்குவ 
என்‌ றபடி. ம்‌ 

984 மணிநிரைத்‌ தொடிக்கை ஆய்ச்ெர்‌ - இரத்‌ இனவரிசைகளையுடைய 
வளையணிந்த கைகளையுடைய இடைச்சியர்‌. அளி - வண்டு, பூவை - காயா. 
அந்நிறத்தவன்‌ - பூவைப்பூவின்நிறமுடைய கண்ணன்‌. மூவினம்‌ - பசு, 
எருமை, ஆடு: என்பன. 

285 மயன்‌ - தேவர்தச்சன்‌. நயன தாமரைமாயன்‌ - தாமரைமலர்‌ 
போன்ற கண்ணையுடைய திருமால்‌, இற்பிகள்‌ மாயனாதியர் தமை நாளும்‌ 
உலோகத்தின்‌ மரத்திற்‌ செயல்பயின்றுள சிற்பம்‌ எத்திசையும்‌ சிறந்தது 


என்க, 
980 கலன்‌ - ஆபரணம்‌, பீடிகை - அணிகலச்செப்பு, 


287 உலப்பு - குறைவு, கன்னுவர்‌ - கன்னார்‌. கஞ்சமண்டிலம்‌ - வெண்‌ 
கலத்தானியன்ற வட்டத்தகடு, சணிகையர்‌-ப.ரத்தையர்‌, கறங்கும்‌-ஒவிக்கும்‌. 

988 கொளுத்தி - பொருத்தி, அன்னர்‌ - தைப்போர்‌, அன்னவின்‌ - 
தைத்தலால்‌, உறு - மெய்‌(ப்பை). மழவு - இளங்குழவி, தைப்போர்‌ ஒவ்‌ 
யோர்‌ உறுப்பாக இனைத்துத்தைக்கப்‌ பூரணவுருவுற்ற மெய்ப்பை, கருப்‌ 
பையினுள்‌ தில்கள்தோறும்‌ இலலை உறுப்புக்களாக நிரம்பிப்‌ பூரண உரு 
வடைக்க இளம்குழவிபோல்‌ விளங்கும்‌ என்றபடி, 


ர ரர ப அட அ ச டட... 
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289 உருத்தொழில்‌ - சித்தரவேலை. கஞல -மிக, சமைதல்‌ - அமை 
தல்‌. பருத்திநாலாலும்‌ பட்டுதாலாலும்‌ செசவாளரால்‌ கைத்தறியில்‌ சித்திர 
வேலைப்பாடமைய நெய்யப்பட்டவுருக்கள்‌, இருக்திய புலவர்களால்‌ இறந்த 
சொற்பொருளமைதியுடனியற்றப்பட்ட பாக்கள்போல விளங்கும்‌ என்றபடி, 


290 அரிகை - எழுதுகோல்‌, விம்பம்‌ - உருவம்‌, காழியர்‌ - சித்திர 
காரர்‌. சத்திரகாரரால்‌ பலவகைச்‌ சாயமூட்டியமைக்கப்பட்ட பல திருக்க 
ளும்‌ கற்பகம்போல்‌ விளங்கும்‌ என்றவாறு, 


291 குலாய - நிலைபெற்ற, அளகம்‌ - கூந்தல்‌, உபயம்‌ - இரண்டு, 
குழை - குண்டலம்‌. மிடறு - கழுத்து. இணை - இரண்டு, பயோதமம்‌-தனம்‌. 
சுலவும்‌ - சூழ்ந்த, தானை - வஸ்‌இிரம்‌, கமுகடவி - கமுகம்பொழில்‌, கழு 
கடவி நிலமகள்குழாமெனவும்‌ அழகுகூர்வ என்க, 

292 பரசுபாணியன்‌ - சிவபெருமான்‌, கேசவன்‌ - இருமால்‌, மும்மை 
அல்‌ - இம்மை மறுமை வீடென்னும்‌ இவற்றின்‌ இறங்கூறும்‌ நூல்‌; அன்றி, 
சத்து அரித்து ஈச்சுரம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ பற்றியெழுந்த நூல்‌ (இருவாய்‌ 
மொழி முதலிய இவ்யப்ரபந்தங்கள்‌) எனினும்‌ ஆம்‌. உசிதம்‌ - தகுதி, ௮௧ 
ககர்‌ - மதிலின்‌ உட்புறத்‌ தகர்‌. 


298 மாயோன்றன்‌ உலகம்‌ - பரந்தாமம்‌, கூறிட்டு - பங்இட்டு, இரு 


வுளத்தால்‌ - மாகஹிகமான படைப்பினால்‌, அதாவது ௪ம்கல்பரூபமான 
படைப்பினால்‌, 


294 மருக்து- அமுதம்‌, இத்திருககர்‌ என்றஅ குருகைஈகரினை, இதற்கு 
இணை காண்குவல்‌ - இதற்கு ஒப்பான ஒரு நகரத்தைப்‌ படைப்பேன்‌, 
தியானம்‌. நினைவு. விரும்‌ - புதுமை, தஅணையலவாய்‌ - ஓவ்வாதனவாய்‌. 

295 முகுளம்‌ - அரும்பு, 

297 சாதம்‌ - உண்மை, பிரமன்வைப்பு - சத்யலோகம்‌, மரீஇய - 
மருவிய. இது -குருகாபுரி, வீடளித்தலாற்‌ குருகைநகர்‌ பிரமலோக முதலி 
யவற்றினும்‌ சிறச்ததென்றவாறு. 

298 இல்லவள்‌ - மனையாள்‌, உலவா நலன்‌ - கெடாத நன்மை, கழகம்‌ - 
புலவர்கூட்டம்‌, ஊதியம்‌ - இலாபம்‌, படிவம்‌ - வடிவம்‌, 

299 தானம்‌-1, தேவருலகம்‌, 2, ஈன்னிலையுடையது, விபுதர்‌ - தேவர்‌, 
கூண்டு - கூடி, புவனம்‌ - உலகம்‌, குருகை தன்னையடைந்தார்க்கும்‌ தன்‌ 
பெயர்‌ மொழிக்தார்க்கும்‌ ஞானமும்‌ செல்வமும்‌ கயக்தளித்தலால்‌ தேவருல 
கத்தினும்‌ சிறக்ததாயிற்று என்றவாறு, 


800 கரும்பொன்‌ * இரும்பு, மதிள்‌ - மதில்‌, 


658 குருை கமான்மியம்‌. 


801 ஆழியான்‌ லை, குனிசிலை, ஆழியான்‌ கதை என இயைக்க, ஆழியான்‌- 
இருமால்‌, குனிஒலை - வளைந்த வில்‌; சார்ங்கம்‌, கதை - கெளமோத, 
கோழியான்‌ - கோழிக்கொடியையுடைய முருகன்‌, அயில்‌ - வேல்‌. குன்‌ 
நினைக்‌ குறைத்‌ திளான்‌ - மலைகளைச்‌ இறகரிச்தவனான இக்திரன்‌. குலிசம்‌ - 
வச்ரொயுதம்‌. சூழி - முகபடாம்‌, கடாதுய்‌ - செலுத்தி. துன்னலர்‌ - 
பகைவர்‌. துடைத்தல்‌ - எளிதே போக்கல்‌, ஊழியான்‌ - பிரளயகாலத்தும்‌ 
அழியாத கடவுளாகிய திருமால்‌. குத்‌திரப்பொதி - சூஷ்மமான எந்திரங்‌ 
கள்‌. குருகை௩கர்‌ பகைவரை யொழித்தற்குதவும்‌ சக்கரம்‌ கதை மழு 
சூலம்‌ வேல்‌ வச்சிரம்‌ முதலிய அட்பமான பொறிகளையுடையது என்றபடி. 
இதனுள்ளும்‌ அடுத்தபாட்டினுள்ளும்‌ கூறப்படும்‌ பொறிவகைகளைப்பற்றிய 
செய்திகள்‌ சிலப்பதிகார முதலிய அல்களிற்‌ காணத்தகும்‌. 


802 உலம்‌ - இரண்ட கல்‌. உலஞ்செறித்‌துள கலம்‌ - கல்லிடுகூடை., 
உடக்குகர்‌ -பிரயோ௫ப்போர்‌. சலம்‌-தணியாத சனம்‌, பிணி - கட்டுகின்ற. 
உலஞ்செதித்‌துளகலங்கொள் பொறி, சய்லிக்கலல்கொள்‌ பொறி, அழற்‌ 
பிழம்பியக்குங்கலங்கொள்‌ பொறி; கப்பணக்கலங்கொள்‌ பொறி யென 
இயைக்க. கப்பணம்‌ - இரும்பால்‌ ஆனைநெருஞ்சின்முள்‌ வடிவா கப்‌ பண்ணப்‌ 
பட்டது. i 

803 அகழியாயெ வீரமகள்‌ தன்னிடத்தே செறிக்கப்பட்ட கழுக்க 
ளிடத்தே விரோதிகளை விழ்த்தமினைக்‌து அவர்‌ வரும்வழியை நோக்குதல்‌ 
போல அகழியினிடத்‌ அக்‌ குவளைகள்‌ மலர்க்‌ அவிளங்கும்‌ என்றவாறு, 


807 சவணம்‌ - பொன்‌. புரிசை - மதில்‌. 


808 உரவுகீர்‌ - மிக்க£ர்‌, அகழி, புழை - அவாரம்‌, கணை - திரட்சி, 
குருமணியிஞனொடு கஞ்சப்போதகும்‌ மணி குன்றாம்‌ என முடிக்க, 


309 வாலுகவைப்பு - மணற்பசப்பான நிலம்‌, நோக்கம்‌ - அழகு, மணி- 
இய்கு முத்தி. சங்கம்‌ மணி சொரிவ(ன) என்க, 


810 வாளையும்‌ வாலும்‌ மீனினங்கள்‌. உகண்டு-குதித்தி. பாறு - 
குரியன்‌. ண்ட - இழி த. இறால்‌ - தேன்கூடு, 


311 இணர்‌ - பூங்கொத்து. மான்மதம்‌ - கஸ்தூரி. பொய்கைமலரின்‌ 
மணமும்‌ பொழின்‌ மலரின்‌ மணமும்‌ இளையர்மார்பிலணிக்‌ த கஸ்தூரிமணத்‌ 


துடன்கலம்‌ அ, பிரித்ததிவரியவாயின என்றவாறு 

812 மதின்‌ மேற்கொடிகள்‌ குருகைககருள்‌ அழையா தே என்று எமனைச்‌ 
தடப்பனபோல்‌ றும்‌, கல்லோர்களைத்‌ தன்பாற்சேர வம்மினென்று அழைப்‌ 
பனபோன்றம்‌ அசைம்‌ அதே ரன்றும்‌ என்றவாறு, 


CN 


sx டட 


கு றிப்புரை, 659 


813 இஞ்ச - மதில்‌. மதின்மேல்‌ வெண்கொடி அலங்குதல்‌ குருசை 
யின்புகழ்‌ கொழும்‌ அவிட்டெழுக்த அபோல விளங்கும்‌ என்றவாறு, புகழ்க்கு 
வெண்மைரிறங்கூறுதல்‌ கவிமரபு, 

814 வானவர்பொன்னகர்‌ - அமராவதி, உத்தரகுரு - போகபூமிக 
ளூள்‌ ஒன்று, ஏகம்‌ ஆம்‌ சொரூப மாககர்‌ - ஒன்றான பரம்பொருளின்‌. சிறந்த 
நகரமாகிய. வைகுந்தம்‌, தோன்றும்‌ என்னும்‌ பயனிலைக்கியையக்‌ குருகை 
யென்னும்‌ எழுவாய்‌ வருவித்‌ அரைக்க, 

815 தஇச்சயம்‌ எட்டு - ஐராவதம்‌, புண்டரீகம்‌, வாமனம்‌, குழுதம்‌, 
அஞ்சனம்‌, புட்பதந்தம்‌, சாருவபூமம்‌, சுப்பிரதீகம்‌ என்பன, சம்பமால்வரை 
யெட்டும்‌ என இயைக்க, மலையெட்டு - இமயம்‌, மந்தரம்‌, கயிலை, விந்தம்‌, 
நிடதம்‌, ஏமகூடம்‌, நீலம்‌, கெக்தமாதனம்‌ என்பவை, குருகைககர்‌ மாளிகை 
கள்‌ மஹாமேருவும்‌ அட்டகுலாசலம்களும்போல்‌ விளங்கும்‌ என்றபடி, 


819 குளிகை - உப்பரிகை, தளவம்‌ - முல்லை, பனிக்கதிர்‌ - குளிர்க்த 
(சந்திர)ிரணம்‌, மாளிகையின்‌ உப்பரிகையில்‌ படர்க்த முல்லையின்‌ அரும்பு 
வரிசையைச்‌ ௪ந்திர ணங்கள்‌ என்று சகோரங்கள்‌ உட்கொண்டு அன்மை 
யின்‌ நாணிக்‌ கக்குவவாயின என்றவாறு, 


820 வெள்ளிய மாடங்களின்மேல்‌ மாங்கனிரசம்‌ வழிக்தொழுகல்‌ 
வெள்ளிமலையில்‌ செம்பொன்‌ அசும்புபாய்வதுபோலும்‌ என்றவாறு, 


821 கவசந்து ஆர்பொழில்‌ - புதிய அழூனையுடைய சோலை, அவச 
வான்‌ கழை - கொடிகட்டிய நீண்ட மூங்கில்‌, இம்பர்வாய்‌ - இவ்விடத்து, 
இவசமும்‌ - நாள்தோறும்‌, கற்பகக்கொடிகள்‌ மாடங்களின்‌ உச்சியில்‌ 
நிறுத்திய கொடிகட்டிய மூங்கலைப்பற்றி மேன்மாளிகையிற்‌ படர்தலால்‌ 
மாடங்கள்‌ கவசமணிக்தன போல அழகுடையனவாய்‌ விளங்கும்‌ என்பதாம்‌, 

922 சேடு - உயர்ச்சி, மாடல்களின்‌ உச்சியில்‌ வ 
சூரியனுடைய தேர்ச்சக்கரக்தைச்‌ சுற்றிப்‌ படர்க்து 
தன என்பதாம்‌. 


ளர்க்த பூல்கொடிகள்‌ 
அதன்செலவைத்‌ தீடுத்‌ 
828 கொண்டல்‌ - மேகம்‌, ண்டு - கிழிச்து. மாடத்ஆச்சியில்‌ எடுக்‌ 
ல்‌ தோன்றுவனவுமான 


824 முழுமு - கூடுடன்‌ ற, பொற்பதி - அமராவதி, 
கீச்சன, மண்ணுலகோர்‌ பொன்னு 
மாடங்கள்‌ விளங்கும்‌ என்றவாறு, 

றப்புக்‌ கூறப்பட்ட த, 


660 குருகைமான்மியம்‌. 


825 மேன்மாடத்து வேல்போலுவ்‌ கண்ணையுடைய மகளிர்‌ பல்‌ பக்க்‌ 
வாத்தியங்களும்‌ முழங்க ஈடித்தலைக்கண்ட மயில்‌, பொழில்‌ அரங்காகவும்‌ 
குயிலினம்‌ முழவாகவுங்கொண்டு கூத்தரைப்போல "ஆடும்‌ குருகைஈகரலீதி 
களின்‌ சிறப்பை இனிக்‌ கூறுவோம்‌ என்றபடி. 


826 மாளிகைகள்‌, தம்‌ கண்வர்திறத்‌ இச்செலுத்‌ அம்‌ 'கற்புடைப்பெண்‌ 
டிர்மனம்போற்‌ குற்றமற்றசெவ்வியான்மேம்பட்டு, காற்பொருட்‌ பயன்‌ 


றரும்‌ பாரகாவியத்திற்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்போல ஒன்றோடொன்று 


தொடர்புடையனவாய்‌ விளங்கும்‌ என்றபடி. 


827 குருகைககர்த்தெருக்கள்‌, கண்டார்விரும்பும்‌ தெளிந்த அமுதம்‌ 
போன்ற மகளிருடைய தனத்திலும்‌ நடையிலும்‌ ஈடுபட்ட ஆடவர்மனங்‌ 
களும்‌, தலைவர்‌ மாலைபெறும்பொருட்டுத்‌ தலைவியரால்‌ தூதனுப்பப்படும்‌ 
அனங்களும்‌ சுழலுதலைப்பொருக்‌ திவிளங்கும்‌ என்றபடி, இதனால்‌ அங்கு 
வேறு மறுக்க்ம்‌ இல்லையென்றவாறு. 

831 வீரர்தாண்டும்‌ குதிரைகளின்குள ம்பினலெழு அம்‌ தூளி, அப்பரி 
களின்மீதுள்ள வீரர்‌ மார்பிலணிக்த கஸ்தூரியாயெ வாசனைத்தூளியோடு 
கலந்து ஆகாயத்திற்‌ பரவுதலால்‌ சூரியனும்‌ மறையுமென்றவாறு, 

895 மான்மதம்‌-1. இருமால்‌ பரம்பொருள்‌ என்னும்‌ மதம்‌, 2, 8; யானை 
மின்மதம்‌. &, 5. கஸ்அரி. 


333 வா - குதிரை. மண்டிலம்‌ - வட்டம்‌, பூசல்‌ - போர்‌, வேழப்‌ 


பொருப்பு - யானையாக மலை, விலாழி - யானைத்‌.அஇக்கையினின்று பெரு 
கும்‌ நீர்‌, குதிரைவாய்கீருமாம்‌; 


334 அவர்‌ மெய்திரிசேறு அவை மெய்திரிசேறு என இயைக்க, ஆங்கு - 
அசை, மகளிர்கூர்தலிற்புனைக்‌ த ௮ரும்புகளவிழ்றது தேனைத்துளித்தலால்‌ 
அம்மகளிர்மெய்திரிக்தசே றும்‌, அத்தேன்‌ தன்றிறந்திரிந்தசே றும்‌, மண்மெய்‌ 
இரிக்தசேறுமேயன்‌ றி அங்கு வேறு சேறில்லை யென்றபடி. 

335 கூற்றம்‌ - யமன்‌. புரம்‌ - சிலம்பு. மகளிர்‌ சிலம்பொலியினுள்‌ 
குழலும்‌ யாழும்‌ ஆய இவற்றால்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ ஏழிசையும்‌ அடம்கியுள்‌ 
ளன என்றவாறு, 

990 விகாரம்‌ - வேறுபாடு, இன்றிய - இல்லாத, பனவர்‌ - பார்ப்‌ 
பார்‌. பாராயணம்‌ என்பது பராயணம்‌ எனக்‌ குறுநின்ற,த, ஒதை - ஓலி, 

887 . மழவர்‌ - இளையார்‌. இவிறி - மீர்விசம்‌ துருத்தி, மழவர்‌ சிவிறிகள்‌ 

பிடித்து மல்சையர்குழாத்து எய்த என இயைக்க, முலைச்சவடு - இணை 
முலை. மறுகும்‌ - அசைஜன்ற, தரளவடம்‌ - முத்துமாலை, மனமறுகல்‌- 


ஈடு 


2 { 


குறிப்புரை. ப 


மனங்குழம்புதல்‌, திருவிழா நிகமும்‌ தெருவில்‌ இளமங்கையருடன்‌ சிவிறி 
நீர்தூய்‌ 'மீர்ப்பூசல்‌ “செய்யவிரும்பிய இளையார்‌, ௮ம்மங்கைமார்சனத்தே 
தங்கள்‌ கண்ணொடு மனமும்‌ பதிய நீர்ப்பூசலை மறக்தனராய்‌, அம்மங்கைமா 
ருடைய தாக்குஇன்ற நீண்ட புருவமாஇய வில்லிலே பூட்டிய கரிய கண்க 
ளாயே அம்புகள்‌ தாக்கற்கு இலக்காய்நின்‌ றனர்‌ என்றவாறு, 

888 ஆடகத்தசும்பு - பொற்குடம்‌,  அரிசனம்‌ - மஞ்சள்விரவிய 
'கலவைப்பொடி,' அண்டை - மீர்தூவும்‌ கருவி, சூடகம்‌ - கைவளை, 

889 பரிசனம்‌ - சுற்றம்‌, தெரிசனம்‌ - கண்‌; கண்‌ கரி சனத்தினர்‌ 
என்க. தாம்‌ அசை, இம்சலம்‌ - பனிமீர்‌. கவிழ்த்து - சொரிக்து.' 


840 காஞ்சனி - மஞ்சள்‌, உபயம்‌ - இரண்டு, தோட்புடைக்கொள்‌ 
அறுவை - தோளிடத்தணிக்த மேலாடை. 


841 தாமம்‌ - மாலை, கச்சின்‌ கடைப்புணர்‌ - ரவிக்கையின்முடி, கடாச்‌ 
களிறு- மத்தகஜம்‌; என்றது தனத்தினை. சென்னி - ரம்‌. படாம்‌ .. வஸ்திரம்‌ 
ஓர்சோமன்‌ - ஒற்றையாடை. சுண்ணம்‌ - வாசனைட்பொடி., 


842 அலங்கு - ஒளிசெய்டுன்ற, பூண்‌ - ஆபரணம்‌, பங்‌ - அண்மயிர்‌, 
வலந்த - கட்டிய, காழ்‌ - மாலை, அதி - அனி, கான்றதை - தொல்யெதை, 
மன்னவன்‌ அண்மைவிளி; அன்றி, “மன்னவ ! நீ? என்றிருப்பினும்‌ அமையும்‌, 
கீ புலக்துளார்‌ - உன்னால்‌ வெறுக்கப்பட்ட பகைவர்‌, குடர்‌ - குடல்‌, 

948. இக்கவிமுதல்‌ பரத்தையர்வீதி வருணிக்கப்படுற த, தழைதரா - 
தழைத்‌ அ, வீடுகாள்‌ - அழியும்காலத்‌.து. வீடும்‌ - (பற்று)விடும்‌; விடும்‌ என்‌ 


பது முதனீண்டு வீடென்றான அ விகாசம்‌, அடன்‌ மங்கையர்‌ - ப.ரத்தையர்‌, 
ஈட்டம்‌ - கூட்டம்‌, i க்ப்‌ 


34d வீடு - வீட்டின்பம்‌. 


345 கூற்று - யமன்‌, அசுணம்‌ - இசைவிரும்பும்‌ ஒருபுள்‌, 
840 வித. முறை, 


848 புமந்தரன்‌ - இர்திரன்‌. மாரி - மழை, செரு - போர்‌, 


பப்‌ மூச்சனி தேனொடு பாலளாய்‌ அடிசலருர்தலும்‌, ஆமிழையாரொடு 
உடம்பும்‌ உயிறாம்‌ தீளிர்க்கும்படி பொருச்தலும்‌ ஆயெவற்றை இகழ்ந்து; 
எனக, புத்தேளிர்‌ - தேவர்‌, அற்று - அனுபவிக்கின்ற. டல 


853 pa ்‌ ்‌ 3 
வளமை - மாட்சிமை, மதன்‌ - மனமதன்‌, கோட்டம்‌... கோயில்‌, 


602 குருகைமான்மியம்‌. 


854 பனிற்றும்‌ - இர்‌ து௫ன்ற, பொதுவியர்‌ - இடைச்சியர்‌, கலை - 
வஸ்திரம்‌, இடக்கர்‌ - காணம்‌, அடைக்கலை - தழையுடை, அவதமம்‌ - 
அவசரம்‌ - நிலை, பொறித்தல்‌ - எழுஅதல்‌. 


855 திருமகன்‌ - காமன்‌. போழ - பிளக்க, இளங்கதிர்‌ - பாலசூரியன்‌, 


நாட்டம்‌ - கண்‌, 


856 கொய்யுளை - கத்தரிக்கப்பட்ட பிடரிமமிரையுடைய பரி. பொதுள்‌- 
அடர்ந்த, இறகர்‌ - இறகு, தவிசு - ஆசனம்‌. லீவு இல்‌ - கெடுதலில்லாத. 


857 காளம்‌ - எக்காளம்‌, கோலம்‌ - குயில்‌. குயில்‌ மதனனுக்குக்‌ 
காளமென்பது கவிமரபு, எயிறு - பல்‌, பேழ்வாய்‌ , பிளந்த வாய்‌; பெரிய 
வாயும்‌ ஆம்‌. அரா - பாம்பு, கலவி - புணர்ச்‌(யைத்தீட்டிய சித்திரம்‌). 


858 கரும்பு சுரும்பு என்பன கருப்பு சுருப்பு என்றானது (வலித்தல்‌) 
விகாரம்‌. குளம்‌ - வெல்லம்‌, போனகம்‌ - உணவு, குளம்‌ பெய்‌ போனகம்‌ - 
"சர்க்கரைப்‌ பொங்கல்‌, மிசைதி - உண்ணுக. விரை - நறுமணம்‌. அய்‌ - 
அவி - அருச்சித்து. i 

859 கண்‌ எறிந்து - கண்ணை வீூ- ரோக்‌, படாம்‌ - வஸ்திரம்‌. 

பவழம்‌ - பவளம்‌, முறுவலித்‌த - சறித்து. ஒதி - கூந்தல்‌, ஏதிலார்‌ - 
அயலார்‌. ்‌ 


860 கறங்கும்‌ நாபுசத்‌.தா.இனில்‌ திரும்புவித்து - ஒலிக்கின்ற சிலம்புக 
ளாகிய தினால்‌ எதிர்முகமாக, இறந்தநாளை நட்பு - சென்றகாலத்‌ அத்‌ 
தொடர்பு, 


801 கொண்கர்‌ - சாயக்‌,  நேர்படா - நேர்பட, ஆடைசோர - உடை 
நழுவ. 
862 கழிகவின்‌ - மிக்க அழகு, காந்தர்‌ - தலைவர்‌. ஊமர்‌ - ஊமையர்‌, 


இறைஞ்சுபு - இறைஞ்சி - வணக, ' வழுத்தி - துதித்து, அவரொடும்‌ - 
அப்பொன்படைத்தவரோடு, கலந்து - கூடி. அவை - அப்பொன்னை, 


863 இருநிதிக்தெவன்‌ மைந்தன்‌ - மிக்க நிதிக்கு உரிமையுடையோன்‌ 


மகன்‌, அயல்‌ - பக்கம்‌, வாம பாணி - இடக்கை, 


304 கறங்கு - ஓலிக்ன்ற, மாழை மாளிகை - பொன்மாடம்‌, பாகு - 
பாக்கு, வெள்ளிலை - வெற்றிலை, பளிதம்‌ - கருப்பூரம்‌, அருத்தியபின்‌ - 
உண்பித்தபிறகு. வட்டு - கூதாடுகருவி, மாயம்‌ - வஞ்சனை, சவறு - சூ 
தாடுகருவி, 


யெ பல வேள்விக முடித்‌ 


உ 


திருமுறுகாற்‌. அப்படை ஆர்வி 
அற்பொருளகராதி 


EID KGET 


க்ளிப்‌ கட்பவிய் பள கல்ல அக்ள் வான்டட்‌ 


அந்தணர்‌: 


ஆறுதொழிலையும்‌ பொரும்‌ இய , 
முறையிற்றப்பாதவர்‌; தாய்‌ த்‌ைத | 


யர்‌ கோத்திரங்கள்‌ பலவாய மதித்த 
பழைய குடியின்கட்‌ பிறந்த வர்‌) 
நாற்பத்தெட்டியாண்டு பிரமசரிய 
நிலையில்‌ நின்றவர்‌; முத்தீச்செல்வ 
முடையவர்‌; இருபிறப்பாளர்‌ வேதம்‌ 
களை ஓஅவதற்குப்‌ மண நாலையடைய 
வராய்‌, அறெழுத்தறிர்‌து மலர்‌ சாவி 
ஒதி முருகனை வணங்குவர்‌, 177-188 


அநவி:-- 


கொடிகள்போலசைக்து, ௮இல்‌ 
மரத்தையும்‌ சந்தனமரத்தையும்‌ 
கள்ளி, மூங்ில்வேரைப்‌ பிளந்து, 
தேனிறால்‌ சிதையப்‌ பலாச்சுளைகள்‌ 
வச்‌ சுபுன்னைம்லர்கள்‌ உதிரக்‌ 
குரங்குகள்‌ ஈடுங்கப்‌ பிடிகள்‌ குளிர, 


மோதி, யாணை க்கொம்பு களைக்‌ 
கொண்டு, பொன்னும்‌ மணியும்‌ 


இந்திரன்‌: 
அபிரக்கண்ணையுடையவன்‌ 3) தூ 
அப்‌ 


பகைவரை வென்ற வெற்றியினை 
யுடையவன்‌; காலு கொம்பையும்‌ 
அழயெ நடையையும்‌ தாழ்ந்து பெரி 
தான அதஇிக்கையையும்‌ உடைய யானை 
யின்‌ புறக்கமுத்திலே ஏறியிருப்ப 
வன்‌, 155—159 
உநுத்திரன்‌:_— 

வெள்ளையெருத்தை வெற்றிக்‌ 
களத்தில்‌ உயரச்கொண்டிருக்ற 
வன்‌; திண்ணிய தோள்களையுடைய 
வன்‌; உமாதேவியைப்‌ பாகத்துக்‌ 
கொண்டவன்‌; இமையாத மூன்று 
கண்ணையுடையவன்‌ ; திரிபுமமெரித்த 
வன்‌. 151—154 


கந்திருவர்‌:_ 


மெல்லிய அமழுக்கல்லாத ஆடை 
யையுடையவர்‌ ; மாலைசூழ்க்த மார்‌ 
பினர்‌; யாழோசையிற்‌ பயின்ற ஈர 
கெஞ்சமுடையவர்‌; மெல்லியவார்த்‌ 
தையை உடையர்‌, அவர்‌ இனிய யாழ்‌ 


கர்நீதிரநு வமகளிர்‌:__ 


கோயில்லாத உடம்பினர்‌; மாவின்‌ 
தளிர்போன்‌ ஐரிறமுடையவர்‌ iQ 


பாற்‌ 
சுணக்குடையர்‌; மேகலையணிர்த 


குற்றமில்லாத மகளிர்‌, அவர்‌ கந்‌ 


திருவரோடு விளங்குதல்‌, 148-1 47 
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குறமகளிர்‌:--- 


சுனையிற்‌ பூத்த பூக்களாலாகய 
நெற்றிமாலையினையுடையர்‌; கூந்தலை 
யுடையர்‌; கஞ்சங்குல்லை, இலை, நறிய 
பூக்கள்‌, கடம்பின்‌ வெள்ளிய பூங்‌ 
கொத்துக்கள்‌: இவைகளாலாய தழை 
யை உடுத்தவர்‌; மயில்போன்ற 
சாயலவர்‌; மடமையுடையர்‌. அவர்‌ 
குறவரோடு கைகோத்து, ஒலிக்கும்‌ 
தொண்டகப்பறைக்குஏற்பக்குரவை 
யாடுதல்‌, 194-205 


கூடல்‌: 


ம.துரையின்வாயில்‌ நீண்டகொடி 
யினையுடைய அ; பந்தும்‌' பாவையும்‌ 
அங்கப்பெற்ற ௮; பகைவரை யழித்‌ 
அப்‌ போர்த்தொழில்‌ இல்லையான 
மதில்வாயிலை உடையது. அந்நகர்‌ 
இருவிளங்கும்‌ அங்காடித்தெருவை 
யும்‌ மாடங்கள்‌ நெருங்க தெருக்‌ 
களையும்‌ உடையது, தன்‌ மேற்றிசை 
மிடத்துத்‌ திருப்பரல்குன்றையுடை 
யது, 67—71 
கூளியர்‌:-- 

வேறுபட்ட பலவடிவினையும்‌ றிய 
பல்லையும்‌ உடையராய்ப்‌ பிள்ளையா 
சைச்‌ சேவித்துநிற்போர்‌. 281-282 
கேருடன்‌:-- 

பாம்பைப்‌ படும்படி அடிக்கும்‌ 
பலவரியையுடைய வளைந்த சிறகை 
யுடையது); திறுமால்‌ கொடியில்‌ 
அணியப்பெற்றது, 148—151 
சாம்புநதம்‌:— 

இப்பெயமைப்பெற்ற பொன்னாற்‌ 
செய்தபூணினைச்‌ சூரசமகளிர்‌ அணி 
தல்‌, 18 


தாாமகளிர்‌:-- 

சதங்கை சூழ்ந்த அடியினையுடை 
யர்‌; இரண்டகாலையும்‌ வளைந்த இடை 
யினையும்‌ மூல்ல்போன்‌ ற தோளினை 
யும்‌ உடையர்‌; சிவந்த அலினை 
யுடையர்‌; காஞ்ெயெணிந்த அல்குலினை 
யுடையர்‌; இயல்பாகவே - - அழகை 
யுடையார்‌) பொற்பூணையுடையர்‌; 
தலைக்கோலங்களையுடைய தலையில்‌ 
பூக்களையுடையர்‌; மருதம்யூ; 
சண்பகப்பூ இவற்றாலாய மாலையைக்‌ 
கொண்டையைச்‌ சூழக்‌ கட்டியிருக்க 
னர்‌; காதில்‌ அசோகரந்தளிசையும்‌ 
மார்பில்‌ சந்தன க்குழம்பையும்‌ உடை 
யர்‌; வேக்கைப்பூவின்‌ தாதை. ௮ச௪்‌ 
சந்தனக்குழம்பின்மேல்‌ அப்பியிருக்‌ 
தனர்‌. அவர்‌ விளாவினதுதளிசைக்‌ 
இள்ளி ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ எறிந்து 
கோழிக்கொடியை வாழ்த்தி மலை ஆச 


வாரிக்கும்படி சோலையில்‌ விளையாடு 
தல்‌. 12—41 
சூரன்‌: 


மக்கள்‌ வடிவும்‌ விலங்குவடிவுமான 
இ.சண்டுவடிவையுடைய உடலையுடை 
யவன்‌, அவன்‌ வேறுவேறாக அறும்‌ 
படியும்‌ அஞ்சும்படியும்‌ முருகன்‌ 
அவுணரை மண்டுதல்‌. கீழ்ரோக்னெ 
பூங்கொத்தையுடைய மாவடிவாயெ 
அச்கூரபன்மாவென்னும்‌ முதல்வனை 
முருகன்‌ வேலாற்‌ கொல்லுதல்‌, 

57—60 

ஞாயிறு: 

உலகத்திலுள்ள பல்லுயிர்களும்‌ 
மழ, மேருவை வலமாக, த்த 
கும்‌ சேராகச்‌ சுழலும்‌; தன ஓ 


யாத்‌ காட்சியின்பயன்கொளவா£ 


பலசாலும்‌ புகழப்படும்‌. சடலிடத்து 
ஞாயிறு, 


காணப்படுவதற்கு உவமை. 


மயிவிடத்து மருகல்‌ 


நூற்போருளகராதி 
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திருச்சீரலைவாய்‌! 


உயர்க்தோராலே 
மிகவும்‌ உயர்ந்த ரிய புகழையுடை 


புகழப்பட்ட | 


யத. அத்திருச்செந்திலில்‌ முருகன்‌ | 


ஆகாசவழியாகவம்‌ து .எழுக்தருளுத 
லும்‌ உரியன்‌, 119—125 


திருப்பரங்கன்றம்‌:— 


.' இரவில்‌ வயல்களிலுள்ளன தாம 
மைப்பூவிலே துயின்று காலையில்‌ 
நெய்தற்பூவின்‌ மதுவுண்டு ஞாயிறு 
தோன்றுங்காலத்தச்‌ சனைப்பூக்களி 
லே ஆரவாரிக்கும்‌ அழகிய சிறகை 
யுடைய வண்டுகளையுடைய சுனையினை 
யுடைய திறாப்பரங்குன்‌ று. 


தேனிறல்‌— 


கெடியமலையிடத்து ஆதித்தமண்‌ 
டலம்போலத்‌ தொடுத்துக்‌ காணப்‌ 
படுதல்‌. ௮3 மலையருவியின்‌ வேகத்‌ 


தால்‌ சிதைதல்‌, 299-800 
நான்ழகன்‌:— 
திருமால்‌ உந்தித்தாமரையிலே 


உண்டாக்கப்பட்ட இடையீடில்லாத 
ஊழிக்காலத்தையுடையன்‌; காலு 
முகத்தையுடையவன்‌. அவன்‌ பிள்ளை 
யார்‌ சாபத்தினாலே பூமியில்வக்து 
பிறத்தல்‌, கான்முகனைப்‌ படைக்கும்‌ 
தொழிலில்‌ சகிறுத்தவேண்டிச்‌ வெ 


டனும்‌ மாலும்‌ இக்திரனும்‌ திருவாவி 


அங்கு 
முருகன்‌  திருவுள்ளம்பொருமந்தித்‌ | 
தங்குதலுமுரியன்‌. 72-71 
திருமால:-- 


கெருடனையணிந்த நீண்ட கொடி 
யினையுடையவன்‌. 151 


திருவாவினன்தடி:-- 
- தேவரும்‌ மூவரும்‌ வநத தன்னைக்‌ 
குறையிரக்கும்படி முருகன்‌ இங்குத்‌ 
தெய்வயானையாருடன்‌ தங்குதலு 
முரியன்‌, 174—176 
திருவேரகம்‌: 

அம்தணர்‌ தன்னை வழிபட அதற்கு 
மகழ்க்து முருகன்‌ இத்‌ திருப்பதியி 
லிருத்தலும்‌ உரியன்‌, - 188-189 


தேய்வயானையார்‌:— 


குற்றமில்லாத அறக்கற்பை 
யுடைய இர்திரன்மகள்‌; முருகன்‌ 
6 


னன்குடியில்‌ வட்‌ முருகனைக்‌ காணு 
தல்‌. 160—165 


பதினெண்கணங்கள்‌:— 


மீன்பொலிவதுபோன்று நெருல்‌ 
இத்தோன்றுவர்‌; உயர்ந்த பதங்களைப்‌ 
பெற்திருப்போர்‌; வாயுவேக நடை 
யினர்‌; காற்றில்‌ கெருப்புப்போன்ற 
போர்வலியை வல்லர்‌; இடிபோன்ற 
குசலினர்‌; பிள்ளையார்‌ இருமருக்‌ 
னும்‌ நின்று தம்‌ குறையை முடிப்பர்‌. 
அவர்‌ ஆகாயத்தே சுழற்சியையுடைய 
ராய்‌ வக்து இருவாவினன்கூடியிற்‌ 
கூடுதல்‌, 168—174 


பேய்மகள்‌:— 


காய்ந்த மயிரினையும்‌, நிசையொவ்‌ 
வாத பல்லையும்‌ பெரிய வாயையும்‌, 
சுழன்ற விழியையும்‌, காதில்‌ கூகை 
யையும்‌ பாம்பையும்‌ உடையள்‌. 
போர்க்களத்தில்‌ கையில்‌ தலையை 
ஏந்தி நிணந்தின்று வென்றியைப்‌ 
பாடித்‌ துணங்கையாடூதல்‌, 47-50 
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மராஅமாம்‌:-- 


இருளுண்டாம்படி தழைகெரும்‌ 
னெ பருத்த ௮ளையையுடைய. செய்‌ 
கடம்பு, மழைபொழிக்து குளிர்க்த 
மணமுடைய காட்டிடத்து உண்டா 
தல்‌, அதனது வட்டம்‌ பொருக்திய 
பூவாற்செய்த குளிர்ந்த மாலையை 
முருகன்‌ அணிதல்‌. 7—11 


முப்பத்தூழவர்‌:-- 
அதிவின்மயக்கத்தால்‌ வேறுபடத்‌ 
தோன்றுவதில்லாத அறிவினைடைய 
ஆதித்தர்‌, வ௬, மறுத்தவர்‌, உருத்‌ 
இ.ரர்‌ என்போர்‌. 106-107 


மருகன்‌: 


கடலிடத்தக்காணப்படும்‌ ஞாயிறு 
போலப்‌ போ செய்யா மல்‌, எக்கால 
மும்‌ ஒழிவற விளம்குவதாஇ மன 
வாக்கையும்‌ கடந்த தூரத்திலே 
விட்டுவிளல்காகின்‌ற ஒளியினையுடை 
யன்‌; தன்னை யடைந்தோரைத்‌ 
தாங்க யான்‌ எனது என்னும்‌ செருக்‌ 
கைக்கெடுக்கும்‌ வலிய தாளினையுடை 
யன்‌; மாறுபட்டோரை அழித்த இடி 
யேறுபோன்ற கையினையுடையன்‌; 


85. 


ஆதித்தனையும்‌ காணாத மரம்‌ 
கெரும்னெ சூசசமகளிசாடுஞ்‌ சோலை 
மிடத்து வண்டுகள்‌ மொய்யாத 
கெருப்பையொத்த காக்தட்பூவின அ 
மாலையை முடியிற்‌ சூடியவன்‌; 41-44 


குற்றமில்லாத வெற்றியையும்‌ 
ஒருவராலும்‌ அளந்தறியப்படாத 
கல்ல புகழையும்‌ வெக்த வேலினையும்‌ 
முதிராவடிவையும்‌ ௨.டையன்‌, அவன்‌ 
இருவடிகபையடையும்‌ உள்ளமொடு 
நன்றான அறங்களைச்செய்து அவன்‌ 


தம்குமிடத்திற்குச்‌ சென்றால்‌ அவன்‌ 
அருள்பெறலாம்‌, 60—66 

இருப்பரம்குன்‌ திலே திருவுள்ளம்‌ 
பொருக்தியிருக்கலுமுரியன்‌. 7 

தேவர்களும்‌ மூவர்களும்‌ வந்து 
தன்னைக்‌ கண்டு குறையிரக்கும்படி 
கற்புடைய தெய்வயானையாருடனே 


சித்தன்வாழ்வென்னும்‌ ஆவினன்‌ 
குடிப்பதியில்‌ தல்குதலும்‌ உரியன்‌, 
174-176 


அந்தணர்‌ பூக்கை ஏந்தி, ஆ 
றெழுத்தோதித்‌ தன்னை வழிபட மிக 
மூழ்க்து ஏரகம்‌ என்னும்‌ திருப்பதி 
யிலே இருத்தலும்‌ உரியன்‌, 188-189 


சிவந்த மேனியன்‌; சிவந்த உடை 
யன்‌; சிவந்த அமையினன்‌; காதில்‌ 
அசோகன்‌ தளிர்‌ அசையப்பெற்ற 
வன்‌; கச்சினன்‌; கழலினன்‌ ; வெட்டி 
மாலையையுடையன்‌; குழலும்‌ கொம்‌ 
பும்‌ தோற்கருவிகளும்‌ உடையன்‌) 
டொயும்‌ மயிலுமுடையன்‌; கோழிக்‌ 
கொடியோன்‌; நெடியன்‌; வளை 
யணிந்த தேதோளையுடையவன்‌, 


206—211 


அண்ணிய எழுத்துத்‌ தொழில்‌ 
பொருந்திய துூலையுடையன்‌; வே 
லேந்தினவன்‌; இனிய கு ரலினை 
யுடைய கரந்திருவமகளிர்‌ கூட்டத்‌ 
தோடு மெய்தீண்டி விளையாடும்‌ 
தெ.ப்வமகளிரைத்‌ தழுவிக்கொண்டு 
இருப்பிடங்கொடுத்து மலைதோறும்‌ 
சென்று விளையாடுதலும்‌ உரியன்‌. 


212-217 
கல்லாலின்‌£ழிருக்த கடவுளுக்கும்‌ 


இமையப்‌ பருவதராசன மகளாகிய 
பரமேசுவரிக்கும்‌  அர்க்கைக்காம்‌, 
காடுழொளுக்கும்மைக் தன்‌, 250-259 


fs த பலைக வ க வகைகள்‌ அ 


நூற்போருளகராதி 


43 


வில்லையடைய தேவர்சேனாபதி, 
மாலைமார்பன்‌, புலவன்‌, போரில்‌ ஓப்‌ 
பற்றவன்‌,வீ.ரன்‌, ௮௫ கணர்செல்வம்‌, 
அறிந்தோர்க்குச்‌ சொன்மலை, தெய்வ 
யானையார்க்கும்‌ வள்ளிகாய்ச்சியார்க்‌ 
கும்‌ கணவன்‌,வலியோர்க்கு இடபம்‌, 
வெற்றிவேற்‌ செல்வன்‌, இரவுஞ்ச௪ 
இரியைப்‌ பிளந்தோன்‌, குறிஞ்சிக்‌ 
குரியன்‌ ,கவிப்புலவோர்க்குச்‌ சிங்கம்‌, 
வீட்டின்‌ யுடையோன்‌, விரும்பி 
ஜனோர்க்கு வீடளித்து விம்மினோர்க்கு 
அருள்‌ செய்பவன்‌. 260-272 

இரந்தவந்தோரைப்பா.அகாத்‌ அக்‌ 
i கண்டார்க்கு உருகுதல்‌ தோன்றப்‌ 
பட்ட பெரியவன்‌; பலரும்‌ ஏத்தும்‌ 
புகழாளன்‌; அசுரகுலத்தை அழித்த 
வன்‌; ஒப்பில்லா மெய்ஞ்ஞானமுடை 
யவன்‌. 278—280 

இரவலன்வரவைக்‌ கூளியர்‌ கூற 
அறிக்‌ தவந்்‌இ தன்‌ மணகாறஇன்ற 
தெய்வத்தன்மையையுடைய இளைய 
அழகைப்‌ புலப்படுத்தி அச்சம்நீக்ட 
அன்புகூர்க்து அருண்மொழி யளைஇ 
லிட்டின்பத்தைத்தருவன்‌; வானைத்‌ 
தீண்டும்‌ உயர்ச்சியை யுடையன்‌ , 


282—295 


அருலியையுடைய நற்கனிகள்‌ 
உதிரப்பட்ட சோலைகளையுடைய 
மலைக்கு உரிமையுடையோன்‌. 


910-317 
மருகன்‌ உறையும்‌ இடங்கள்‌:-- 
விழவினும்‌, வெறிக்களத்திலும்‌, 


அன்பர்‌ அதியின்கண்ணும்‌, காட்டி 
னும்‌,காவினும்‌, அரு த்தியினும்‌, யாற்‌ 
தினும்‌, குளத்தினும்‌, பல சந்திகளி 
லும்‌, கடம்பினடியிலும்‌, மன்றத்தி 
னும்‌, பொ தியினும்‌, கந்தினும்‌, குற 
மகள்‌ முருகாற்றுப்படுக்கும்‌ இடத்தி 
ணும்‌ முருகன்‌ உறைதல்‌. 218-250 


மநகன்‌ ஆறுழகங்கள்‌:_— 

உலகம்‌ இருள்நீ௰ட விளங்கும்படி 
சோம சூரியாககனியிடத்திற்‌ பல 
வாகிய ரணங்களை ஒருமுகம்‌ விரித்‌ 
தத; ஒருமுகம்‌ அடியார்வேண்டு 
கோள்களைக்‌ கொடுத்த; ஒருமுகம்‌ 
பிசாமணருடைய யாகங்களைத்‌ திங்கு 
வாராமல்‌ ஆராயாமிற்கும்‌; ஒருமுகம்‌ 
ஆய்க்ததியப்படாம லொழிர்த ஆழ்‌ 
பொருள்‌ களை இருடிகள்‌ இன்புறும்‌ 
வண்ணம்‌ ஆராய்ந்து . திங்களைப்‌ 
போல அத்திக்குகளை. விளக்கும்‌; 
ஒருமுகம்‌ ௮சுரரையழித்துப்‌ போர்க்‌ 
களத்தை விரும்பாரின்றது; ஒரு 
மூகம்‌ வள்ளியுடன்‌ அழகி க்‌ 
திற்று, 91—102 


மநுக்ன்துமை:— 

அவனது மகரக்குழைகள்‌ திங்க 
ஊளைச்‌ சூழ்க்த மீன்கள்போல்‌ ஒளி 
விடுவன. 80-88 
மருகன்‌ பன்னிநகைகள்‌:-- 

ஒருகை தேவர்களுக்குப்‌ பாதுகாவ 
லாக உயர்க்கது; மருங்கில்வைத்த த 
ஓகை) அடையின்மேலே ஒருகை 
தம்யெத; ஒருகை அமங்குசத்தால்‌ 
யானையைச்‌ செலுத்தியது; இரண்டு 
கைகள்‌ பரிசையுடன்‌ வேலைவலமாகச்‌ 


சுழற்றின; ஒருகை மார்போடு 
விளங்கிற்று; ஒருகை மாலையோடு 
சேர்க்தது; ஒருகை மேலே படைக்‌ 


கலம்‌ எறிதலாற்‌ சுழல மற்றொருகை 
வீரமணியை முழக்கும்‌; ஒருகை 
மழையைப்‌ பெய்ய ஒருகை தெய்வ 
யானையார்க்கு மணமாலை புனையும்‌, 


107—118 


ழரு உன்‌ பிறப்பு 
இருடிகள்‌ அக்கினியிலிட்ட கருப்‌ 
பத்தை அருந்ததியொழிந்த ஆறு 
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திருமூருகாற்றுப்படை ' 


மனைவியரும்‌ கொண்டூசூன்முதிர்க்‌ ௮ 
இமவானுச்சியில்‌ சனையிடத்தேத 
பெறப்பட்ட ஆறுவடிவைப்‌ பொரும்‌ 
திய செல்வன்‌. 258—255 


முநகன்மார்பு:-- 


பதக்கம்‌ தம்கப்பெற்றது; அழ 
கும்‌ பெருமையும்‌ உடையது; மூன்று 


வரியாஇய இலக்கணத்தை உடை 
யது. 104-105 
முருகன்ழடி:-- 


ஐக்‌. தொழிற்கூறுகளும்‌ முற்றுப்‌ 
பெற்றது; பல இரத்‌ தனங்களை 
யுடையது, 88-85 


முருகன்யானை:-- 


புகசையுடைய மத்தகத்தே மாலை 
யும்‌ பட்டமும்‌ உடைய); மருல்‌ 
இல்‌ மணியுடையது; கூற்றம்போன்‌ 
றது; வாயுவேகமுடையது, 78-82 


மநுகாற்றுப்படுத்தல்‌:-- 


கோழிக்கொடியுடனே அலல்‌ 
கரித்து, நெய்யும்‌ ஐயவியும்‌ பலி 
யிட்டு மந்திரங்க உச்சரித்‌அச்‌ செக்‌ 
நூலாலே காப்புக்கட்டிப்‌ பொரி 
கபைத்‌ தூவிக்‌ டொயினது உதிரம்‌ 
கலந்த அரிசியைப்‌ பலியாகக்‌ 
கொடுத்து, மஞ்சளும்‌ சந்தனமும்‌ 
தெளித்து, மாலைதூக்‌கத்‌ தாபங்‌ 
கொடுத்தக்‌ குதிஞ்பொடிக்‌ குரு இச்‌ 
செம்‌ இினைபரப்பி,மணிகபைஅசைத் த, 


மயிலைவாழ்த்திக்‌ குறமகள்‌ வெறி 
யாடுதல்‌, 227-249 
முனிவர்‌: 


மாவு! ரியுடையினர்‌; நரைத்த முடி, | 


அமுக்கற்று விளங்கும்‌ வடி 
மாவின்தோல்‌ தைவரும்‌ 


யினர்‌; 


வினர்‌) 


மார்பில்‌ பட்டினியால்‌ எலும்புதோன்‌ 
றும்‌ உடம்பினர்‌; மாதவுபவாச 
மூடையர்‌; மாறுபாடும்‌ கோபமும்‌ 
போக்கியவர்‌; கற்றோரால்‌ அறியப்‌ 
படாத அறிவினர்‌; கல்விக்குத்‌ 
தாமே எல்லையாயிருக்கற தலைமை 
யையுடையர்‌; போகப்பொருளிச்சை 
யுடனே கடியசினத்தையும்‌ போக்‌ 
இன அறிவினையுடையார்‌; . துன்பம்‌ 
சிறிதும்‌ அறியாத இயல்பினர்‌; 
யாவரிடத்தும்‌ வெறுப்பில்லாத அறி 
வினையுடையர்‌; திருவாவினன்குடி 
முருகன்‌ கோவிலுக்குள்‌ தேவர்‌ 
களுக்குமுன்‌ முனிவர்செல்லுதல்‌, 
127—137 


வள்ளி: 


குறவர்மடமகள்‌; கொடியிடை 
யாள்‌; டேதைமையையுடையாள்‌ ; முரு 
கனத ஒருமுகம்‌ அவளுடன்‌ 
ம௫ழ்ச்சிபொருக்தித்ற, 100-102 
விழவு: 


சிறிய இனையரிசியைப்‌ பூக்களோடு 
கலந்து இட்டு, ஆட்டை அறுத்துக்‌ 
கோழிக்கொடி நிறுத்து, ஊர்தோ 
றும்‌ விழவுகொள்ளுதல்‌, 218-220 
வெறியயர்தல்‌:-- 


வேலன்‌ -வெறியாடும்‌ கள த்‌ தல்‌ 
முருகன்‌ உறைதல்‌, 222 
வேலன்‌: 


பச்சிலைக்கொடியாலே சாதிக்காயை 
கடுவே யிட்டுத்‌ தக்கோலக்‌ காயும்‌ 
காட்டுமல்லிகையுடனே கலக்து 
வெண்டாளியையும்‌ தொடுத்துக்‌ 
கட்டின கெற்றிமாலையையுடையனாய்‌, 
சந்தனம்பூசிய மார்போடு,கள்ளின த 
தெளிவையுண்டு, குறவர்‌ குரவை 
யாட வெநியாடுபவன்‌, 190197 
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81. பாண்டியம்‌ .. * 2 eae 1 
82. மநீஷாபஞ்சகம்‌ டி ப்ட்‌ oes 
83. வேளிர்வரலாறு ase a க 
94, அகப்பொருள்விளக்கம்‌ .. a ra oes 
39, *திருமக்இர நூறுபாட்டுச்குரை த oes 
80. உவமாணசங்‌இிரகம்‌ me ts aes 
ர்‌ 27. மானைலங்காரம்‌ சூலமும்‌ உரையும்‌ க os 
83. இருப்புல்லாணிமாலை es sas So, 
29. “பழமொழி மூலமும்‌ பழையஉரையும்‌ (மதல்‌ 100 செய்‌) 
40. திருமாவிருஞ்சோலைமலை அழகர்பிள்ளை ச்சமிழ்‌ os 
பொருட்டொகைறிகண்‌ ம ல்‌ லு ௪௧௨ 
அகரா திரிசண் டு கட க்‌ ஞி 
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48. மேகவி தொது ல டம NOE) 
44. திருக்குற்றுலமாலை sen ட 02 0 
45. தண்டலையார்சதகம்‌ க ம அல 2௮1) 
46. இராமோதர்தம்‌ << 0 3 0 
47. பழமொழிஞமூலமும்‌ பழைய உரையும்‌ (0௮ 100செய்‌) 1 0 0 
48, சேதுநரம்‌ சமிழும்‌ ரி 039: 50 
49. *கடைவள்ளலார்காலம்‌ .. ee “oy 
50. தமிழரும்‌' ஆர்திரரும்‌ es (ல ப்‌ 
ol, மதங்ககுளாமணி a ட்‌ 1100 50 
52. கூடற்புராணம்‌ க ம்‌ 0-0 
09. திருவள்ளுவர்‌ வி). த xo OY 
ஷீ (அங்கலெம்‌) ... ட 20. .6 80 
94, அரும்பொருள்விளக்சநிகண்டு ல ரிக (11 
௦௦, மாறனசப்பொருளும்‌ திருப்ப.திக்கோவையும்‌ seem 105120 
0, பாப்பாவினம்‌ க ப 2 0௩10. 0 
7. மதுரைமும்மணிக்கோவை... 0 5 0 
58. பழனிப்‌ பிள்ளைத்தமிழ்‌ 03 0 
09. கடம்பர்கோயில்‌ உலா ... 06 0 
60. ப்‌ கோப்தா தி 00 0 
061, கலைசைக்கோவை i, oe 0 அடு 
62. பெரும்தொகை AOD 
08. டிக்சொடுத்தசாய்சசியார்தோத்திரப்பாமாலை 0 5 0: 
64, சிராமலைக்கோவை 012 0 
65. மத்யமவியாயோகம்‌ ட ப்ச்‌ 201 கதவ 
66. சக்‌இரகுப்‌ சன்‌ பத 05050 
07. அமிர்‌ சாஞ்ஜகி 0 2 Uv 


* இவ்வடையாளமிடப்பட்டவை இப்போது சைவசமில்லை, 


தறிப்பு:-1, சல்கத்தினின்று மாதமொருமுறை அரிய பெரிய விஷயவ்‌ 
சளைச்கொண்டுவெளியாஇவரும்‌ இச்‌“ செர்தமிழ்‌ ப்பத்‌ திரிசைக்கு வருஷச்‌ 
சர்சா ந 4. தனிப்பிரதியின்‌ இரயம்‌ அணா 8, வெளிநாகெனாக்கு வருஷச்‌ 
சந்தா ந 4-8-0. இதுவரை 37 தொகுதிகள்‌ பூர்‌,ச்தியாயிருக்கன்றன. 
இவற்றுன்‌ 1, 2, 8, 7, 8, 9, 10, 16-ம்‌ தொகு இிசள்‌ சைவசமில்லை. பைண்டு 
செய்யப்பெறா.த தொகு திகள்‌ தொகுதி 1-க்குந. 4--0--0-வீ தமும்‌, பைண்டு 
செய்யப்பெற்ற தொகு திகள்‌ தொகுதி 1-க்கு ந, 4--12--0 வீதமும்‌ விற்கப்‌ 
பெறும்‌, வி, பி. சார்ஜ்‌ பிரத்தியேகம்‌. 


2, சங்கப்பிரசரம்‌, செர்சமிழ்ப்பிரசுரம்‌, செர்தமிழ்‌ முழுத்தொகு நி 
இவற்றுள்‌ ஒவ்வொருபுத்தகத்திலும்‌ ஒரேசடவையில்‌ 10 பிரதிகளும்‌ அதற்கு 
மேற்பட்டும்‌ வாங்குவோர்கட்கு மொத்தக்ரெயத்தொகையில்‌ 100க்கு 10 வீதம்‌ 
கமிஷன்‌ சன்னிச்கொடுக்கப்படும்‌, 


3. சங்கப்பஇப்புப்பு,2,சகல்களை, ஒரு ரூபாய்க்கும்‌ அதற்கு மேத்பட்டும்‌ 
_ வாங்குவோர்கட்கு, ரூபா ஓன்றுச்கு அரை அணா வீதம்‌ கமிஷன்‌ தள்ளிக்‌ 


லக்ஷ்மீ நாராயணையர்‌, மரனேஜர்‌, 


கொசிக்சப்படிம்‌. 


